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Introduction Cultural and ethnic diversity is a real-
ity where proper interaction forms the foundation of 
national unity. Given current challenges such as the 
non-acceptance of differences or hasty judgments in 
educational systems, explaining an educational mod-
el that provides equal opportunities for all groups is 
vital.
Objective This research aims to explain the charac-
teristics of a desirable multicultural curriculum based 
on the experiences of successful teachers in this field.
Methodology This is a multi-method study utilizing 
the "Best Practice" method and qualitative content 
analysis. Data were collected through semi-structured 
interviews with 10 successful multicultural education 
teachers (identified via the NAM website) and analyz-
ed using Glaser’s coding (open, axial, and selective).
Findings Curriculum characteristics were identi-
fied across four main axes: goals, content, teaching 
methods, and evaluation, encompassing 28 sub-
themes. Key findings emphasize anti-discrimination 
education, reflecting the experiences and successes 
of diverse ethnic groups in content, the necessity of 
professional teacher competencies, and the use of in-
teractive teaching and culturally sensitive evaluation 
methods.
Conclusion The final conclusion indicates that suc-
cess in multicultural education requires reforming 
teacher attitudes, revising the hidden curriculum, and 
linking students' daily lives with the school environ-
ment. This research serves as a practical guide for 
policymakers to design justice-oriented curricula.
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Extended Abstract

1. Introduction
In an increasingly globalized world, cultural and ethnic diversity has be-

come a fundamental reality of modern societies. Cultural relativism suggests 
that human behaviors are shaped by learned patterns and daily interactions 
rather than genetic traits. Therefore, the quality of interaction between di-
verse groups serves as the cornerstone of national unity and social peace. 
However, many educational systems face significant challenges, such as the 
non-acceptance of differences or the presence of hasty, negative prejudices 
among educators regarding students from diverse backgrounds.

Education is not merely about literacy but about fostering citizens who 
can appreciate their own culture while respecting others as a source of so-
cietal strength. There is a critical need for a curriculum that moves beyond 
a "one-size-fits-all" approach to provide equitable opportunities for all. This 
research was conducted to explain the characteristics of a desirable multi-
cultural curriculum by drawing upon the lived experiences and professional 
insights of teachers who have demonstrated excellence in this field.

2. Materials & Methods 
This study utilized a multi-method research design, specifically integrat-

ing the "Best Practice" (ideal experience) method with qualitative content 
analysis. The "Best Practice" approach was employed to identify and select 
exemplary cases in the field of multicultural studies.

•	 Participants: The research population consisted of successful multi-
cultural education teachers identified through the official website of the Na-
tional Association for Multicultural Education (NAM). A total of 10 teachers 
from diverse geographical and cultural backgrounds (including the US, Chi-
na, Turkey, and Canada) were selected based on their professional accolades 
and high performance ratings.

•	 Data Collection: Data were gathered through semi-structured inter-
views lasting between 15 to 30 minutes. To ensure validity, transcribed texts 
and extracted concepts were shared with participants for feedback.

•	 Data Analysis: The researcher employed Glaser’s grounded theory 
approach, involving three stages of coding: open coding (assigning concep-
tual codes to meaningful units), axial coding (comparing and categorizing 
concepts), and selective coding (forming the final curriculum framework).



177

Ja
m

eˈ
eh

 P
az

ho
uh

i
Explaining the Characteristics of a Multicultural Curriculum Based on the Experiences of

Q
ua

rt
er

ly
 J

ou
rn

al
 o

f C
om

m
un

ity
 S

tu
di

es
Vo

l.1
 / 

N
o.

3 
/ A

ut
um

n 
20

25

3. Discussion & Results 
The analysis revealed that a desirable multicultural curriculum consists of 

four primary pillars—Goals, Content, Teaching Methods, and Evaluation—
encompassing a total of 28 sub-themes.

•	 Curriculum Goals: The findings categorize goals into general and 
specific objectives. General goals focus on anti-discrimination education, 
promoting respect for diversity, and strengthening national solidarity. Specif-
ic goals include the development of critical thinking, social skills (empathy 
and tolerance), and the creation of a "safe environment" where students feel 
their cultural identity is valued.

•	 Curriculum Content: Content should be multidisciplinary and re-
flect the history, successes, and perspectives of diverse ethnic groups rather 
than just the dominant culture. A key finding is the importance of integrating 
students' daily lives and recognizing native languages as valid systems of 
communication that enhance academic success.

•	 Teaching Methods: Success in this area depends heavily on teach-
er competencies, including a positive attitude toward diversity and a deep 
knowledge of various ethnic histories. Effective methods are student-cen-
tered, interactive, and participatory. Teachers highlighted the "open-door 
policy" for parent engagement and the use of critical narratives to bridge the 
gap between school and the students' home environments.

•	 Evaluation: The study emphasizes culturally sensitive evaluation. 
This involves moving away from standardized, one-dimensional testing—
which often unfairly labels bilingual students as low-achieving—toward 
continuous, multidimensional, and non-verbal assessments. Evaluation 
should consider the student's cultural context and language background to be 
truly equitable.

4. Conclusion
The research concludes that a successful multicultural curriculum re-

quires more than just changing textbooks; it necessitates a transformation of 
the "hidden curriculum". While the explicit curriculum includes books and 
lesson plans, the hidden curriculum—consisting of the underlying values 
and attitudes of the school culture—often dictates how students from diverse 
backgrounds are perceived.

Teachers play a pivotal role as facilitators who must first reform their 
own attitudes and biases. By creating a "Third Space" that bridges formal 
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school knowledge with the informal knowledge students bring from home, 
educators can foster an environment where diversity is celebrated as an asset. 
Ultimately, this study serves as a practical framework for policymakers to 
design curricula that promote social justice and ensure that every student, re-
gardless of their ethnic or cultural background, has the opportunity to thrive.
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مقدمــه: تنــوع فرهنگــی و قومــی در جوامــع امــروزی واقعیتــی اســت کــه 
ــح اجتماعــی  ــی و صل ــای وحــدت مل ــا، زیربن ــان آن‌ه ــح می ــل صحی تعام
محســوب می‌شــود. بــا توجــه بــه چالش‌هــای موجــود در نظام‌های آموزشــی 
مبنــی بــر عــدم پذیــرش تفاوت‌هــا یــا قضاوت‌هــای شــتاب‌زده، تبییــن یــک 
الگــوی آموزشــی کــه بتوانــد فرصت‌هــای برابــر بــرای همــه گروه‌هــا فراهــم 

کنــد، ضرورتــی حیاتــی دارد .
هــدف: ایــن پژوهــش بــا هــدف تبییــن ویژگی‌هــای برنامــه درســی 
چندفرهنگــی مطلــوب بــر اســاس تجــارب و دیدگاه‌هــای معلمــان موفــق در 

ــن حــوزه انجــام شــده اســت. ای
روش‌شناســی: ایــن مطالعــه از نــوع چندروشــی اســت کــه در آن از روش 
تجربــه ایدئــال )Best Practice( و تحلیــل محتــوای کیفــی اســتفاده شــده 
اســت. داده‌هــا از طریــق مصاحبــه نیمه‌ســازمان‌یافته بــا ۱۰ معلــم موفــق در 
آمــوزش چندفرهنگــی )شناســایی شــده از ســایت NAM( گــردآوری و بــه 
روش کدگــذاری گلیســر )بــاز، محــوری و انتخابــی( تجزیه و تحلیل شــدند.

ــداف،  ــی اه ــور اصل ــار مح ــی در چه ــه درس ــای برنام ــا: ویژگی‌ه یافته‌ه
ــوا، روش تدریــس و ارزشــیابی شناســایی شــد کــه مجموعــاً شــامل  محت
ــر آمــوزش ضــد تبعیــض،  ۲۸ محــور فرعــی اســت .  مهم‌تریــن یافته‌هــا ب
انعــکاس تجــارب و موفقیت‌هــای گروه‌هــای متنــوع قومــی در محتــوا، 
لــزوم صلاحیت‌هــای نگرشــی و حرفــه‌ای معلمــان، و اســتفاده از روش‌هــای 
ــادری  ــان م ــگ و زب ــه فرهن ــاس ب ــیابی‌های حس ــی و ارزش ــس تعامل تدری

تأکیــد دارنــد .
نتیجه‌گیــری: نتیجه‌گیــری نهایــی نشــان می‌دهــد کــه موفقیــت در 
آمــوزش چندفرهنگــی مســتلزم اصــاح نگرش معلمــان، بازنگــری در برنامه 
درســی پنهــان و ایجــاد پیونــد میــان زندگــی روزمــره دانش‌آمــوزان بــا محیــط 
مدرســه اســت. ایــن پژوهــش می‌توانــد بــه عنــوان راهنمایــی عملــی بــرای 
سیاســت‌گذاران آموزشــی جهــت طراحــی برنامه‌هــای درســی عدالت‌محــور 

بــه کار رود.
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مقدمه

بــرای ســالیان طولانــی اعتقــاد بــر ایــن بــود کــه مــردم دنیــا از نظــر رفتــار و عقایــد 
ــا  ــت؛ ام ــاوت اس ــان متف ــات ژنتیکی‌ش ــه خصوصی ــل ک ــن دلی ــه ای ــد، ب متفاوت‌ان
مــردم شناســان اســتدلال کردنــد کــه ایــن دیــدگاه اشــتباه اســت. رفتــاری کــه مــردم 
انجــام می‌دهنــد، بــه علــت خصوصیــات نــژادی یــا ژنتیکــی نیســت، بلکــه بــه دلیــل 
آموخته‌هــا و دنبال‌کــردن روش‌هــای الگوگرفته‌شــده از انســانی اســت کــه در زندگــی 
او مواجــه بوده‌انــد )دیلــورس  بــا  روزمره‌شــان به‌خصــوص در دوران کودکــی 
)Dilworth(، 2008(. انســان‌ها ذاتــاً نســبت بــه یکدیگــر برتــر یــا پســت‌تر 
نیســتند؛ آنهــا فقــط متفاوت‌انــد کــه صاحب‌نظــران آن را نگــرش نســبی‌گرایی 
از   .)2008 ،)Banks( ( می‌نامنــد )بنکــسrelativism Cultural( فرهنگــی
یــک ســو افــراد، هویــت گروهــی را مبنایــی بــرای خود‌تعریفــی می‌داننــد و عضویــت 
در گــروه قومــی و فرهنگــی حــس تعلــق و وابســتگی متقابــل در آنهــا ایجــاد می‌کنــد 
و از ســوی دیگــر فرهنگ‌هــای گوناگــون موجــود در یــک جامعــه درواقــع اجــزای 
ســازنده فرهنــگ ملّــی آن جامعه‌انــد و هویــت ملّــی افــراد در گــرو تعامــل صحیــح 
و مطلــوب فرهنگ‌هــای گوناگــون آن جامعــه می‌باشــد. وقتــی جامعــه نگرشــی 
احترام‌آمیــز بــه تفاوت‌هــای قومــی و فرهنگــی داشــته باشــد، افــراد می‌تواننــد 
بــدون تناقــض یــا خجالــت تعریفــی قومیتــی از خــود ارائــه کننــد. جامعــه‌ای کــه بــه 
ــد شــهروندان خــود را  ــذارد، می‌خواه ــرام می‌گ ــی احت ــای قوم ــای گروه‌ه تفاوت‌ه
از شــیوه‌های تبعیض‌آمیــز و نگرش‌هــای زیان‌بــار محافظــت کنــد. ایــن احتــرام 
ــد و فرصت‌هــای بیشــتری را  ــا کمــک می‌کن ــه گروه‌ه ــای این‌گون ــه بق قائل‌شــدن ب
بــرای آنهــا بــه وجــود مــی‌آورد تــا هــر طــور کــه دوســت دارنــد، زندگــی خــود را شــکل 

.)2011 ،)Portera & Grant( ــرا ــت و پرت ــد )گران دهن
هــر انــدازه کــه جامعــه، محیطــی را فراهــم کنــد کــه در آن تمــام گروه‌هــای 
قومــی بتواننــد رشــد کننــد و در شــکل‌دهی نهادهــای عمومــی نقــش داشــته باشــند، 
ــی‌ از ســنت‌ها و  ــی غن ــه از مبنای ــز کاهــش خواهــد یافــت و جامع خصومت‌هــا نی
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فرهنگ‌هــای قومــی بهره‌منــد خواهــد شــد. در فضایــی که انــواع ظرفیت‌های انســانی 
ــه می‌شــوند، بلکــه ارزشــمند هــم تلقــی می‌شــوند،  ــده گرفت ــه نادی ــه سانســور و ن ن
ــی از  ــوزش چندفرهنگ ــه آم ــت ک ــل اس ــن دلی ــه همی ــود. ب ــکوفا می‌ش ــدت ش وح
مســائل مهــم، ضــروری و زنــده دنیاســت و در هــدف اول خــود بــه دنبــال تربیــت 
افــرادی اســت کــه نه‌تنهــا نســبت بــه فرهنــگ خــود قدردان‌انــد، بلکــه بــرای ســایر 
فرهنگ‌هــا نیــز ارزش و احتــرام قائل‌انــد و آنهــا را ســبب قــوت و پیشــرفت فرهنــگ 
ــان  ــف می ــوازن ظری ــراری ت ــوزش چندفرهنگــی برق ــد. هــدف آم خودشــان می‌دانن
تنــوع و وحــدت اســت. دانش‌آمــوزان بایــد یــاد بگیرنــد کــه تفاوت‌هــا لزومــاً 
به‌معنــای پســت‌تر یــا برتربــودن نیســت و اینکــه مطالعــه تفاوت‌هــای گــروه قومــی 
و فرهنگــی لزومــاً بــه دودســتگی منجــر نمی‌شــود؛ همچنیــن بایــد یــاد بگیرنــد کــه 
در جوامعــی کــه بــه‌ لحــاظ نــژادی و قومــی کثرت‌گراینــد، اختــاف اجتناب‌ناپذیــر 
اســت؛ امــا ایــن اختــاف لزومــاً ویرانگــر یــا تفرقه‌انــداز نیســت. دانش‌آمــوزان بایــد 
یــاد بگیرنــد کــه شــهروندانی ژرف‌اندیــش و درســت‌کار، دلســوز و فعــال در یــک 

دنیــای آشــفته باشــند )بنکــس، 2008(. 
تعامــل بین‌فرهنگــی هــر روز در زندگــی افــراد جامعــه جــاری اســت؛ امــا آنچــه 
حائــز اهمیــت اســت، کیفیــت ایــن تعامــل اســت. دانش‌آمــوزان نیــاز دارنــد دانــش و 
مهــارت لازم را کســب کننــد تــا نه‌تنهــا بــه طــور مؤثــری بــا دانش‌آمــوزان گروه‌هــای 
گوناگــون کار کننــد، بلکــه بــه دانش‌آمــوزان گروه‌هــای دیگــر کمــک کننــد تــا دانــش، 
قابلیت‌هــای میان‌فرهنگــی را گســترش دهنــد )بنکــس و گرنــت،  ارزش‌هــا و 
2015(. دانش‌آمــوزان بایــد مهارت‌هــا و مفاهیــم لازم بــرای غلبــه بــر عواملــی را کــه 
ــایی  ــد شناس ــی مانن ــد؛ مهارت‌های ــت آورن ــود، به‌دس ــر می‌ش ــات مؤث ــع تعام مان
کلیشــه‌های قومــی و فرهنگــی، تشــریح ارزش‌هــا و نگرش‌هــای قومــی و فرهنگــی، 
 .)2010 ،)Bogotch( پــرورش مهارت‌هــای ارتباطــی میان‌فرهنگــی )بوگوتــچ
ــی تحقــق تنوع‌فرهنگــی و  ــت چندفرهنگــی در پ ــم و تربی ــه اینکــه تعلی ــا توجــه ب ب
ــر آموزشــی اســت،  ــای براب ــه فرصت‌ه ــرای دســت‌یابی ب ــی انســان‌ها ب حــق طبیع
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نقــش معلمــان در ایــن فراینــد بســیار حائــز اهمیــت اســت. مســئله هنگامــی چالــش 
ــان  ــی معلم ــط برخ ــی و توس ــای آموزش ــی نظام‌ه ــه در برخ ــود ک ــر می‌ش برانگیزت
اساســاً تفاوت‌هــای فرهنگــی و قومــی پذیرفتــه نمی‌شــود یــا ممکــن اســت دربــاره 
توانایــی و خصوصیــات افــراد دارای زمینه‌هــای فرهنگــی متفــاوت، پیــش از اینکــه 
ــرد. در  ــی صــورت گی ــا شــناخته باشــند، قضــاوت شــتاب‌زده منف ــده ی ــان را دی آن
دارای  چندفرهنگــی  آمــوزش  مؤلفه‌هــای  و  مفاهیــم  آموزشــی کــه  نظام‌هــای 
اهمیــت اســت، معلمــان بــر اســاس یکــی از پنــج رویکــرد آمــوزش چندفرهنگــی بــا 
ــد.  ــی و فرهنگــی مختلــف کار می‌کنن ــژادی، زبان دانش‌آمــوزان گروه‌هــای قومــی، ن
بنــا بــر نظــر اســلیتر و گرانــت )Grant & Sletter( )2010( عــده‌ای از معلمــان 
 the and exceptional the of Teaching( از رویکــرد تدریــس تنــوع فرهنگــی
ــردن  ــی خــود را آماده‌ک ــه اصل ــد و وظیف different culturally( اســتفاده می‌کنن
تمامــی دانش‌آمــوزان بــرای ســازگاری و موفقیــت در مدرســه و جامعــه می‌داننــد و 
تنهــا مهارت‌هایــی را کــه طبــق ســنت مــورد نیــاز جامعــه می‌باشــد، بــه دانش‌آمــوزان 
 relation Human( منتقــل می‌کننــد. عــده‌ای از معلمان از رویکرد ارتباط انســانی
approach( اســتفاده می‌کننــد. ایــن دســته از معلمــان معتقدنــد برابــری اجتماعــی 
زمانــی صــورت می‌گیــرد کــه دانش‌آمــوزان یــاد بگیرنــد بــدون درنظرگرفتــن نــژاد و 
طبقــه اجتماعــی و قومیــت بــه یکدیگــر احتــرام بگذارنــد. بنابرایــن آمــوزش »پذیرش 
دیگــران« بــه دانش‌آمــوزان را ســرلوحه فعالیت‌هــای آموزشــی خــود قــرار می‌دهنــد. 
 studies group-Single( برخــی از معلمــان از رویکــرد مطالعــات تک‌گروهــی
approach( اســتفاده می‌کننــد. تمرکــز آنهــا بــر کســانی اســت کــه بــه حاشــیه رانــده 
ــاظ  ــه لح ــا ب ــن گروه‌ه ــدن ای ــی سرکوب‌ش ــی چگونگ ــه بررس ــان ب ــده‌اند. معلم ش
تاریخــی می‌پردازنــد و تــاش می‌کننــد منزلــت اجتماعــی آنهــا را بــالا ببرنــد. 
 education Multicultural( معلمانــی کــه از رویکــرد آمــوزش چندفرهنگــی
ــه  ــض علی ــب و تبعی ــش تعص ــال کاه ــه دنب ــم ب ــد ه ــتفاده می‌کنن approach( اس
ــرای  ــی ب ــت اجتماع ــری و عدال ــال براب ــه دنب ــم ب ــده‌اند، ه ــرکوب ش ــای س گروه‌ه
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ــی،  ــاوت قوم ــای متف ــن گروه‌ه ــدرت بی ــه ق ــیم عادلان ــم تقس ــا و ه ــی گروه‌ه تمام
ــری  ــد کــه دانش‌آمــوزان قابلیــت یادگی ــاور دارن ــژادی و فرهنگــی. ایــن معلمــان ب ن
مطالــب پیچیــده را دارنــد. رویکــرد آخــری کــه برخــی معلمــان اســتفاده می‌کننــد، 
 social  Multicultural( چندفرهنگــی  اجتماعــی  عدالــت  آمــوزش  رویکــرد 
education justice( اســت. ایــن گــروه از معلمــان می‌خواهنــد دانش‌آموزانــی 
پــرورش دهنــد کــه بتواننــد بــه نفــع همــه گروه‌هــای مــردم خدمــت کننــد و جامعــه‌ای 
رشــد‌یافته بــا مفاهیــم چندفرهنگــی بســازند. بــا توجــه بــه اهمیــت موضــوع و 
ــی  ــه بررس ــش ب ــن پژوه ــد، ای ــا آن مواجه‌ان ــی ب ــای آموزش ــه نظام‌ه ــی ک چالش‌های

پرســش‌های زیــر می‌پــردازد:
برنامــه درســی چندفرهنگــی مطلــوب براســاس تجــارب معلمــان موفــق دارای 

ــت؟ ــی اس ــه ویژگی‌های چ
1.1 انتظار دارید دانش‌آموزان به چه اهدافی دست پیدا کنند؟1

1.2 چگونه محتوای درسی را طراحی می‌کنید؟2
1.3 چگونه در یک کلاس درسی چندفرهنگی آموزش می‌دهید؟3

1.4 چگونه دانش‌آموزان را در راستای تحقق اهداف ارزشیابی می‌کنید؟4

پیشنه پژوهشی

عراقیــه و فتحــی واجــارگاه پژوهشــی بــا عنــوان »جایــگاه چندفرهنگــی در 
آمــوزش عالــی و آمــوزش مدرســه‌ای« در ســال 1391 انجــام داده‌انــد. نتایج پژوهش 
حاکــی از آن اســت کــه وجــود زمینه‌هــای خانوادگــی و اجتماعــی در اســتهزای ســایر 
ــی در  ــات فرهنگــی، ضعــف اطلاعــات دین ــری و تعصب ــا، احســاس برت فرهنگ‌ه
ــوزان از  ــات دانش‌آم ــف اطلاع ــان‌ها ضع ــه انس ــرادری هم ــری و ب ــوص براب خص
ــد  ــن مســائل می‌توان ــد. ای ــار فرهنگــی برجســته را نشــان می‌ده شــخصیت‌ها و آث
1.What objectives you want your students to achieve at the end of the year?  
2. Please describe how you design the content of your lessons.
3. How do you teach in a multicultural classroom?
4. How would you evaluate students in a way that is consistent with multicultural education?
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فضــای ســازگاری و توافــق میــان فرهنگ‌هــا، نــگاه عقلانــی بــه فرهنگ‌هــا و 
ــا دشــواری همــراه گــرده  ــی را ب ــی فرهنگــی در آمــوزش عال ــز از انحصارگرای پرهی
ــه عناصــر اساســی  ــر بی‌اعتنایــی ب ــی در اث ــه فرهنــگ ملّ و زمینه‌ســاز کاهــش خزان
فرهنگ‌هــای بومــی گردیــده، بحــران هویــت در شــهروندان ایرانــی را فراهــم آورد. 
ــوی  ــی الگ ــی و اعتباربخش ــوان »طراح ــت عن ــی تح ــی پژوهش ــی و صادق عبدل
برنامــه درســی چندفرهنگــی بــرای دوره تعلیــم و تربیــت عمومــی ایــران« در ســال 
ــا اســتفاده از  ــی و ب ــق ترکیب ــا روش تحقی ــن پژوهــش ب ــد. ای 1394 انجــام داده‌ان
منابــع و اســناد معتبــر ملّــی و بین‌المللــی ســعی در طراحــی الگــوی مطلــوب برنامــه 
درســی چندفرهنگــی دوره ابتدایــی کــرده اســت. الگــوی طراحی‌شــده بــا توجــه بــه 
ویژگی‌هــای مخاطبــان و آمــوزش چندفرهنگــی طراحــی و اعتبارســنجی شــده اســت. 
محققــان در ایــن پژوهــش نگاهــی پویــا و غیرخطــی بــه برنامــه درســی داشــته‌اند.

در ســال 2011 آلیــور مارتیــن )Martin Alviar Theresa( در مقالــه‌ای 
تحــت عنــوان »دیــدگاه معلمــان نســبت بــه آمــوزش چندفرهنگــی و تنــوع قومیتــی 
در ســنگاپور« در نشــریه Education Teacher and Teacing تجربــه چنــد تــن 
از معلمــان ســنگاپور را در حــوزه آمــوزش چندفرهنگــی بررســی کــرده تــا تأثیــرات 
ــخص  ــنجد و مش ــا را بس ــری معلم‌ه ــی و فک ــس عمل ــی در تدری ــت‌های ملّ سیاس
کنــد. نتیجــه نشــان داد معلمــان نیــاز دارنــد میــزان آگاهــی خــود از اصــول سیاســی و 
 Yom Yuen( فرهنگــی و اقتصــادی را امتحــان کنند و بســنجند. یون یوم سلســت
Celeste( در ســال 2010 در زمینــه آمــوزش چندفرهنگــی در پژوهشــی بــا عنــوان 
ــه  ــی« ب ــوزش چندفرهنگ ــم آم ــا مفاهی ــطه ب ــان دوره متوس ــرای معلم ــا ب »چالش‌ه
تشــخیص حساســیت بین‌فرهنگــی معلمــان در 9 مدرســه متوســطه در هنگ‌کنــگ 
پرداخــت و نشــان داد کــه اکثــر قریــب بــه اتفــاق معلمــان در ایــن نمونــه جهــان را از 
ــای بین‌فرهنگــی  ــی تفاوت‌ه ــورد ارزیاب ــد و در م ــد نژادپرســتانه می‌نگرن ــر دی منظ
ــد و  ــی دارن ــی فرهنگ ــباهت‌های تاریخ ــر ش ــد ب ــاً تأکی ــته، عمدت ــی داش ــر منف نظ

ــه رســمیت می‌شناســند.  تفاوت‌هــای فرهنگــی ســطحی را ب
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روش‌شناسی پژوهش

 )Research method-Multi( چندروشـی  روش،  نظـر  از  پژوهـش  ایـن 
اسـت؛ بـه ایـن معنـا که در یـک پژوهش واحـد از چنـد روش تحقیق مجزا اسـتفاده 
شـده اسـت. روش‌هایـی کـه هریـک به‌تنهایـی می‌تواننـد مبنـای تحقیقـی مسـتقل 
باشـند، امـا بنـا بـه ضرورتـی مشـخص اکنـون همزمـان در یـک مطالعـه حضـور 
 Best( دارنـد. در ابتـدا جهت پاسـخ به پرسـش اول پژوهش از روش تجربـه‌ ایدئال
 content Qualitative( و تحلیـل محتـوای کیفـی )تجربـه برتـر( )Practice
analysis( اسـتفاده شـده اسـت. روش تجربـه ایدئـال، روش یـا تکنیکـی اسـت 
کـه منجـر بـه شناسـایی بهترین‌هـا در حـوزه ‌مطالعاتـی می‌گـردد و از آن بـه عنـوان 
یـک روش شـاخص اسـتفاده می‌شـود. شـایان ذکـر اسـت بهتریـن روش‌ها همیشـه 
ایـن امـکان را دارنـد کـه بـه مـرور زمـان بهبـود یابنـد. همچنیـن تجربه ایدئـال گاهی 
متناسـب بـا شـرایطی کـه قـرار اسـت مـورد اسـتفاده واقـع شـود، می‌بایسـت تعدیـل 
گـردد و بـا طـرح و محیـط مورد نظر سـازگار شـود )الیـور )Oliver(، 2011(. در 

اسـتفاده از روش تجربـه ایدئـال چهـار مرحلـه طـی شـده اسـت کـه عبارت‌انـد از:
طــرح )Plan(: در مرحلــه طرح‌ریــزی عامل‌هــای اصلــی تحقیــق و روش‌هــای 
جمــع‌آوری اطلاعــات تعییــن می‌گــردد. فاکتورهــای اصلــی ایــن پژوهــش عبــارت 
اســت از عناصــر اصلــی برنامــه درســی )هــدف، محتــوا، روش تدریــس، ارزشــیابی( 
بــا روش مصاحبــه  اطلاعــات  و جمــع‌آوری  آمــوزش چندفرهنگــی  در حــوزه 

نیمه‌ســازمان‌یافته صــورت گرفــت.
جسـت‌وجو )Search(: در ایـن مرحلـه بهترین‌هـای حـوزه مطالعاتی شناسـایی 
و انتخـاب می‌گردنـد. جهـت شناسـایی بهترین‌هـای حـوزه‌ی مطالعاتـی )معلمـان 
 NAM (Theآمـوزش چندفرهنگـی رسـمی  از سـایت  آمـوزش(  ایـن  در  موفـق 
شـد. اسـتفاده   )National Association for Multicultural Education

ایــن مرحلــه  مشــاهده و جمــع‌آوری )Collect and Observation(: در 
می‌گردنــد.  بررســی  انتخاب‌شــده  نمونه‌هــای 
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تجزیــه و تحلیــل )Analyze(: در ایــن مرحلــه اطلاعــات به‌دســت‌آمده از 
فاکتورهــای تعیین‌شــده، دســته‌بندی و تحلیــل می‌شــود. تجزیــه و تحلیــل اطلاعات 

ــا اســتفاده از روش تحلیــل کیفــی گلیســر صــورت گرفــت. به‌دســت‌آمده ب
آموزش  در  موفق  معلمان  شامل  پژوهش  جامعه  پژوهش:  نمونه  و  جامعه 
چندفرهنگی، با کمک سایت NAM شناسایی و انتخاب شدند. ملاک موفقیت 
آنها امتیازی است که نهادهای آموزشی در بررسی‌های خود از عملکرد معلمان به آنها 
اختصاص می‌دهند؛ همچنین جوایزی که آنها در حوزه آموزش چندفرهنگی دریافت 
کرده‌اند. معلمان این پژوهش از بالاترین امتیاز در آموزش چندفرهنگی برخوردارند. 

فهرست مشخصات شرکت‌کنندگان در گروه معلمان موفق در آموزش چندفرهنگی
IN-T-01

Farima Purkhorshid اهل نیکاراگوئه، دانشجوی دکتری تعلیم و تربیت و
فرهنگ معلم مقطع راهنمایی در سان فرانسیسکو. 

IN-T-02
Gabriela Lopez اهل هوستن، دانشجوی دکتری تعلیم و تربیت، معلم

راهنمایی در جف دیویس واقع در جورجیا.
IN-T-03

Marisol Moreno اهل مکزیک، دانشجوی دکتری آموزش و پرورش، معلم
ابتدایی در آریزونا.

IN-T-04
Pang Hlub Xiong اهل چین، فارغ‌التحصیل آموزش ابتدایی، معلم ابتدایی در

شهر تویین.
IN-T-05 Khampraseuth

Fetters
اهل لائوس، فارغ‌التحصیل تعلیم و تربیت، معلم راهنمایی 

در کلمبوس.
IN-T-06 Donna Roberta

Lyster
اهل کبک، فارغ‌التحصیل تعلیم و تربیت، معلم ابتدایی در 

یوکان.
IN-T-07

Nicol Cuiying Li اهل تورنتو، فارغ‌التحصیل آموزش ابتدایی، معلم ابتدایی
در اینویت.

IN-T-08
Aalia Sheriff اهل نیومکزیو، فارغ‌التحصیل علوم تربیتی، معلم ابتدایی

در تولوکا.
IN-T-09

Linda Saranko اهل ترکیه، فارغ‌التحصیل تعلیم و تربیت، معلم مقطع
متوسطه در باتمان.

IN-T-
010

 Feba Punnoose
Justin

اهل مکای، دانشجوی دکتری تعلیم و تربیت، معلم مقطع 
متوسطه در نیوسوت.
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روش و جمـع‌آوری داده‌هـا: روش جمـع‌آوری اطلاعات، مصاحبه نیمه‌سـازمان 
یافتـه اسـت. پـس از مصاحبـه بـا 8 نفـر از متخصصـان اشـباع اطلاعاتـی حاصـل 
گردیـد و بـرای اطمینـان بیشـتر مصاحبـه بـا معلمـان تا 10 نفـر ادامه پیدا کـرد. لازم 
اسـت ذکـر شـود سـه نفـر از معلمـان پیـش از مصاحبـه بـرای آشـنایی بیشـتر محقق 
فیلم‌هایـی از فراینـد کلاسـی خود ارسـال نمودنـد. ابتدا زمـان و روز مصاحبه با آنها 
هماهنـگ گردیـد، سـپس مصاحبـه بـا هـر معلم ضبـط و به صـورت مکتوب نوشـته 
شـد. مـدت مصاحبـه بـا هریـک از معلمـان از 15 تـا 30 دقیقـه متغیـر بـود. پـس 
از اتمـام هـر مصاحبـه جهـت سـنجش اعتبـار مفاهیـم استخراج‌شـده متـن مکتـوب 
مصاحبـه و مفاهیـم مسـتخرج از آن، بـرای شـرکت‌کنندگان ارسـال شـد. ازآنجاکـه 
فاکتورهای اصلی در این تحقیق چهار عنصر اصلی برنامه درسـی اسـت، سـؤالاتی 

بـا محوریـت ایـن عناصـر از نمونه‌هـای مـورد مطالعه پرسـیده شـد: 
انتظار دارید دانش‌آموزان به چه اهدافی دست پیدا کنند؟1

چگونه محتوای درسی را طراحی می‌کنید؟2
چگونه در یک کلاس درسی چندفرهنگی آموزش می‌دهید؟3

چگونه دانش‌آموزان را در راستای تحقق اهداف ارزشیابی می‌کنید؟4
ــه  ــا از روش تجزی ــل داده‌ه ــور تحلی ــه منظ ــا: ب ــل داده‌ه ــه و تحلی روش تجزی
ــل  ــن روش تحلی ــا ای ــل داده‌هــای کیفــی گلیســر اســتفاده شــد. متناســب ب و تحلی
داده‌هــای کیفــی، ابتــدا کدگــذاری بــاز صــورت گرفــت کــه عبــارت اســت از 
ــادار از  ــه هــر کوچک‌تریــن واحــد معن ــه‌ای ب نســبت‌دادن کدهــای مفهومــی و مقول
محتــوا، ســپس کدگــذاری محــوری صــورت گرفــت کــه در ایــن مرحلــه مقــولات و 
مفاهیــم به‌دســت‌آمده از مرحلــه کدگــذاری بــاز بــا هــم مقایســه، ترکیــب و تلخیــص 
شــد و کل معانــی به‌دســت‌آمده بــر حســب ارتباطــی کــه بــا یکدیگــر دارنــد، تنظیــم 

1. What objectives you want your students to achieve at the end of the year?  
2. Please describe how you design the content of your lessons.
3. How do you teach in a multicultural classroom?
4. How would you evaluate students in a way that is consistent with multicultural education?
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شــدند و در مرحلــه آخــر کدگــذاری انتخابــی، برنامــه درســی چندفرهنگــی مطلــوب 
از نظــر معلمــان موفــق در ایــن حــوزه پدیــدار شــد. 

یافته‌های پژوهش

ــی  ــه از برخ ــد نمون ــا و چن ــپس مقوله‌ه ــده، س ــرح ش ــؤال مط ــر س ــت ه نخس
ــت: ــده اس ــه ش ــه ارائ ــر مقول ــرای ه ــاری( ب ــواهد گفت ــا )ش گزاره‌ه

برنامه درسی چندفرهنگی به دنبال تحقق چه اهدافی است؟
یافته‌هــای کدگــذاری بــاز: در پاســخ بــه ایــن پرســش، 14 مقولــه اولیــه در 
کدگــذاری بــاز به‌دســت آمــد. ایــن مقوله‌هــا به‌همــراه کــد و نمونه‌هایــی از شــواهد 

ــت. ــده اس ــر آم ــدول زی ــان در ج گفتاری‌ش
جدول )1( کدگذاری باز پرسش اول

مقولهکدگزارهردیف

1

دانش‌آموزان ما باید یاد بگیرند که هر فرد با هر ویژگی دارای 
اهمیت است و باید به آن احترام گذاشت.

IN-T-09

وع
 تن

 به
رام

حت
ا هدف کلاس من این است که دانش‌آموزانم بفهمند که انسان‌ها 

متفاوت‌اند و هر فرد شیوه و سبک زندگی خاص خود را دارد. 
همه این سبک‌ها مهم‌اند و تا زمانی که گروه‌ها به یکدیگر آسیب 

نزنند، باید به همه این تنوع‌ها احترام گذاشت.

IN-T-03

تمام مردم باید بدون درنظرداشتن تفاوت‌های فرهنگی مورد 
احترام باشند.

IN -T-03

2

دانش‌آموزان باید مهارت‌هایی مثل تحلیل و حل مسئله، ارتباطات 
را در زمان مطالعه مسائل و رخدادهای چندفرهنگی به کار بگیرند. 

نباید تنها رخدادهای مهم را به خاطر بسپارند، بلکه باید تفکر 
انتقادی و تحلیل درباره رخدادها را یاد بگیرند و راه‌حل‌های 

جایگزین پیشنهاد دهند.

IN-T-01

 و 
دی

تقا
ر ان

فک
ی ت

ها
ت‌

هار
ش م

ور
پر

ئله
مس

ل 
ح

به نظر من یکی از مهم‌ترین اهداف برنامه درسی چندفرهنگی، 
آموزش تفکر انتقادی به دانش‌آموزان است. به همین دلیل است 

که می‌گویم فضای کلاس باید به دانش‌آموزان اجازه دهد که سؤال 
کنند و بدون هیچ نگرانی پرسشگر باشند.

IN-T-08
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مقولهکدگزارهردیف

3

برخلاف تصور مردم عادی ایجاد وحدت و همبستگی است. 
دانش‌آموزان با این آموزش به پیشینه تاریخی، زبانی و ویژگی‌های 

فرهنگی، گروه‌های متنوع فرهنگی و قومی جامعه خود پی می‌برند 
و با افزایش سواد فرهنگی و قومی خود احساس وحدت بیشتری 

با گروه‌های دیگر به‌دست می‌آوردند.

IN-T-04

گی
ست

مب
ت ه

قوی
ت

آموزش با رویکرد چندفرهنگی منبابع غنی و متنوعی را برای 
آموزش فراهم می‌کند. در ترکیه هر منطقه حتی آشپزی خاص 

خود را دارد اینکه ما با سنت‌ها، فرهنگ‌ها و زبان‌های متفاوت 
روبه‌روییم، یعنی واقعاً ثروت‌مند و توانگریم. این تفاوت‌ها نه تنها 

ما را جدا نمی‌کند، بلکه متحد می‌کند.

IN-T-09

IN -T-03همه باید در خدمت کشور باشند و از تنوع به نفع کشور استفاده کنند.

4

بگویم هدف این است که تفاوت‌های قومی، نژادی دانش‌آموزان را 
به عنوان یک راه‌حل تحصیلی برای رفع مشکلات رفتاری و مهارتی 

دانش‌آموزان استفاده نماییم. بنابراین برنامه‌های درسی چندفرهنگی بر 
همه دانش‌آموزان متمرکز است و فرصت‌های برابر در آموزش را برای 

تمامی دانش‌آموزان دارای فرهنگ مغایر با فرهنگ اصلی فراهم می‌کند.

IN-T-06

ش
وز

 آم
ی و

گیر
یاد

بر 
برا

ی 
ها

ت‌
ص

فر

دانش‌آموزان هر دو جنس و دانش‌آموزان گروه‌های مختلف فرهنگی، 
قومی و زبانی باید فرصت‌های برابری برای یادگیری در نهادهای 

آموزشی داشته باشند. ما باید به صورت مداوم برای افزایش برابری 
آموزشی برای همه دانش‌آموزان تلاش کنیم.

IN-T-07

مدارس باید برابری فرصت را برای تمام افراد و گروه‌ها به حداکثر 
برسانند.

IN -T-02

5

هدف اصلی آموزش چندفرهنگی باید کمک به دانش‌آموزان باشد 
تا دانش، مهارت و نگرش‌های لازم را کسب کنند تا به طور مؤثری 
در چهارچوب فرهنگ کلی، خرده فرهنگ خودشان و در داخل و 

خارج از سایر خرده فرهنگ‌ها به نحو مؤثری عمل کنند.

IN-T-09

عی
ما

جت
ی ا

ها
ت‌

هار
د م

هبو
ب

می‌خواهم به دانش‌آموزانم عشق به خود، خانواده هایشان، کشور و 
جهان را پرورش دهم. احترام و تعامل با افراد مختلف در کلاس 
درس ما از اولویت بالایی برخوردار است که از طریق درس‌های 

گوناگون آن را یاد می‌گیرند.

IN-T-01

برنامۀ آموزش چندفرهنگی باید به دانش‌آموزان کمک کنند 
مهارت‌های لازم برای تعاملات گروهی مؤثر بین‌فرهنگی، 

بین‌قومی و بین‌فردی را در خود پرورش کنند.

IN -T-03
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6

کنارآمدن با تنوع صداهای، یک وظیفه آموزشی برای جامعه، فرد 
و مدرسه است. این همان چیزی است که به معنای رشد در یک 
جامعه چندفرهنگی است و در نهایت صلح و آرامش در یک دنیای 

چندفرهنگی را ایجاد می‌کند.

IN-T-05
لح

ص
ج 

وی
تر

برنامه درسی چندفرهنگی می‌خواهد افراد را در جوامع چندفرهنگی 
آموزش دهد که بتوانند با هم در صلح زندگی کنند.

IN-T-
010

ترویج صلح و کاهش درگیری‌های بین افرادی که داشتن نژادی را 
برتری به دیگران می‌دانند.

IN -T-05

7

متنوع  درباره گروه‌های  نادرست  عقاید  با  می‌خواهد  آموزش  این 
مبارزه کند؛ به همین دلیل به دانش‌آموزان اجازه داده می‌شود و حتی 
نژادپرستی و  با  آنها ترغیب می‌شوند که در مورد تجربیات خود 

دیگر تبعیض‌ها صحبت کنند.

IN-T-01

ای
شه‌

کلی
ید 

عقا
ح 

صلا
ا

من در هر کلاس درسی‌ام قصد دارم دانش‌آموزان کلیشه‌هایی را که 
از هویت و فرهنگ همسالان خود ساخته‌اند، ساختارشکنی کنند؛ 
می‌خواهم آنها درباره روایت‌هایی را که اغلب فراموش شده است، 

یاد بگیرند.

IN-T-05

8

به نظر من کلاس‌ها و مدارس متنوع این امکان را فراهم کرده است 
که به دانش‌آموزان با فرهنگ‌ها و گروه‌های خیلی متفاوت آموزش 

دهیم که چگونه به صورت مشترک و مفید با هم زندگی کنند.

IN-F-02

میز
ت‌آ

لم
سا

ی م
دگ

زن

درون  و  اطراف  به گفتارهای  می‌کنیم  تلاش  دانش‌آموزانم  و  من 
خودمان گوش کنیم و با محک‌زدن اینکه آن گفتارها را چگونه حس 
می‌کنیم- بیشر شبیه خودمان و شبیه به دیگران، متعلق به خودمان 
یا بیگانه- خیلی از گفتارها را با ارزش بدانیم، بدون درگیری در 

کنار هم یاد بگیریم.

IN-T-06

تمام مردم با هر فرهنگ و زبانی می‌توانند در کنار یکدیگر زندگی و 
کار کنند.

IN -T-03

9

قرار است تفکر انتقادی و حس امید در آنها رشد کند. پس ایجاد 
یک محیط آموزشی امن که در آن همه کودکان با آسودگی می‌توانند 

یاد بگیرند، ضروری است.

IN-T-06

من
ط ای

حی
د م

جا
ای

برای محک‌زدن فرهنگ‌ها و صداهای  کلاس من مکان مطمئنی 
جدید است. دانش‌آموزان می‌دانند که کلاس مکان امنی برای کشف 

روابط و رو‌به‌روشدن با فرهنگ‌های جدید و قدیم است.

IN-T-04
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مقولهکدگزارهردیف

10

آموزش چندفرهنگی یک فرایند اصلاح جامعه برای همه دانش‌آموزان 
است. نژادپرستی و دیگر اشکال تبعیض در مدارس و جامعه را به 

چالش کشیده و رد می‌کند.

IN-T-
010

ض
عی

 تب
ضد

ش 
وز

آم

هدف نهایی من این است که دانش‌آموزان بتوانند از نگاه ضد 
نژادپرستانه به جهان بنگرند. می‌خواهم آنها بیاموزند که تنوعی که 
دنیای ما را تشکیل می‌دهد، زیباست و می‌توان آن را جشن گرفت.

IN-T-07

11

و  مواد  از  باید  موفق  درسی چندفرهنگی  برنامه  یک  داشتن  برای 
و  دانش‌آموزان  اجتماعی  فرهنگی،  سابقه  به  رویکردهای حساس 
تجربیات آنها در همه زمینه‌ها کمک بگیریم. باید اجازه شنیده‌شدن 
صحبت‌ها و صداهای مختلف در تمامی عناصر برنامه‌های درسی 

وجود داشته باشد.

IN-T-05

ان
وز

ش‌آم
دان

ی 
نگ

ره
ه ف

شن
 پی

 با
اط

رتب
ا

پیام اصلی آموزش چندفرهنگی این است که فرهنگ‌های دیگر نیز 
مهم‌اند و در جامعه، دارای ارزش‌اند. یکی از اهدافی که در کلاس 
درسم با توجه به مفاهیم آموزش چندفرهنگی مد نظر قرار می‌دهم، 

عشق به خود و دانش است.

IN-T-04

12

تجربیات  بر  تنها  است که  برنامه‌ای  چندفرهنگی  درسی  برنامه 
فرهنگ عام تمرکز نمی‌کند. برنامه‌های متمرکز بر فرهنگ عامه به 
میزان زیادی از تجربیات فرهنگ‌ها و تاریخ سایر گروه‌های قومی، 

نژادی، فرهنگی، زبانی و مذهبی صرف نظر می‌کنند.

IN-T-07

ی 
نگ

ره
و ف

ی 
وم

ی ق
ها

گ‌
هن

 فر
س

کا
نع

ا
وع

متن فرهنگی  تنوع  از  استقبال  به  چندفرهنگی  معلم  یک  عنوان  به 
دانش‌آموزانم می‌روم و با آغوش باز به عنوان یک راهی برای پرورش 
تنوع  این  سوی  به  دانش‌آموزان  فردی  رشد  و  تحصیلی  موفقیت 

حرکت می‌کنم. این تنوع فرهنگی باید گسترش یابد.

IN-T-03

IN -T-03تنوع قومی و فرهنگی باید در کل محیط مدرسه نفوذ کند.

13

یک تعریف ساده از آموزش چندفرهنگی این است که این آموزش به 
دارایی‌های فرهنگی دانش‌آموزان توجه می‌کند.

IN-T-03

ش
دان

ع 
تنو

هر  به  توجه  است.  دانش  از  منحصربه‌فردی  منبع  دانش‌آموز  هر   
دانش‌آموز به عنوان یک فرد با نیازهای مختلف و قابلیت‌ها ضروری 

مفهوم مهمی در تعریف آموزش چندفرهنگی است.

IN-T-01

برنامۀ آموزشی چندفرهنگی باید دانش‌آموزان را قادر کند اطلاعات 
کسب کنند و آن را به‌کار گیرند. دانش‌آموزان به منبع غنی‌ اطلاعات 

نیاز دارند.

IN -T-03
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14

به  بین حیاتی است که بسته  نژادپرستی، یک ذره  چشم‌انداز ضد 
به صورت خاص می‌توان سیاست‌ها  محیط و شرایط هر جامعه 
آموزشی،  تکنیک‌های  درسی،  برنامه  شامل  مدرسه،  شیوه‌های  و 
آزمون‌گیری و حفظ و نگهداری دانش‌آموز و نگرش‌هایی درباره آن 

و تعاملات با خانواده را دید.

IN-F-04
یط

شرا
 و 

یط
مح

به 
ی 

تگ
بس

وا

در محیط‌های مختلف و با توجه به شرایط موجود )دانش‌آموزان و 
معلم‌ها( شکل می‌گیرد.

IN-T-02

محتو ای برنامه درسی چندفرهنگی چگونه است؟
در پاسخ به این سؤال، 9 مقوله اولیه در کدگذاری باز به‌دست آمد. این مقوله‌ها 

به همراه کد و نمونه‌هایی از شواهد گفتاریشان در جدول زیر آمده است.
جدول )2( کدگذاری باز پرسش دوم

مقوله کدگزارهردیف

1

مثلًا در برخی جلسات روی فرش و به صورت دایره‌وار بنشینند و از 
یکدیگر قدردانی کنند. همه باید این قدردانی را انجام دهند و همه 

آن را دریافت هم کنند.

IN-T-03

ی، 
قاد

 انت
نه،

دلا
هم

ی 
ها

ت‌
ص

فر
ئله

مس
ل 

ح

هر دانش‌آموزی که به کلاسم بیاید، به او خوش آمد می‌گوییم. بدون اینکه 
به ظاهر فیزیکی، شخصیت، خلق‌وخو، زبان، شرایط خانوادگی‌اش توجه 
کنم. برای تشویق و تسهیل هویت اجتماعی مثبت من باید مطمئن شوم 

که این ارزش‌ها در دانش‌آموزانم از قوه به فعل درمی‌آید.

IN-T-05

2

پیشنه‌های  را که  افرادی  باید تجربیات  برنامه‌های درسی  محتوای 
متفاوتی دارند، شامل شود.

IN-T-01

به 
ی 

ها
ت‌

ص
فر

ت
بیا

جر
ی ت

ذار
ک‌گ

ترا
اش

من می‌توانم مطالعات اجتماعی، زبان و هنر را تنها با یک داستان 
پیش ببرم، اما این کار مرا از مزایای داستان‌ها و دیدگاه‌های مختلف 
به  را  اطلاعات  قادرند  دانش‌آموزانم  می‌دانم که  می‌کند.  محروم 

یکدیگر متصل کنند.

IN-T-03

3

در  خرید  برای  را  زمانی  بشناسید.  را  خود  دانش‌آموزان  جامعه 
اجتماعی  مراکز  از  اختصاص دهید.  آنها  فروشگاه‌های محله‌های 

دیدن کنید. در مراسم‌های مذهبی آنها شرکت کنید.

IN-T-01

ان
وز

ش‌آم
دان

ره 
زم

رو
ی 

دگ
زن

امور جاری طراحی می‌کنم. محتوای  براساس  را  محتوای دروس 
درسی را با مطالبی که دردسترس دانش‌آموزان است و آنها نیاز دارند 

بیاموزند، طراحی می‌کنم.

IN-T-08
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4

به نظر من مربیان باید یاد بگیرند تا بیشتر با خانواده‌ها و جوامع 
با  مرتبط‌تر  و  معنادارتر  آموزش  این‌طور  همکاری کنند.  مدرسه 

مشخصات فرهنگی دانش‌آموزان می‌شود.

IN-T-
010

ی 
ها

یط‌
مح

با 
ی 

کار
هم

گی
واد

خان
 و 

زی
مو

ش‌آ
دان

و  قومی  گروه‌های  از  آنهایی که  به‌خصوص  والدین  مشارکت  از 
نژادی اقلیت محسوب می‌شوند استفاده می‌کنم. مشارکت والدین و 
جامعه یک فرایند فعال است که ترغیب می‌کند، پشتیبانی می‌کند و 

فرصت‌هایی را برای اصلاح یادگیری دانش‌آموزان فراهم می‌آورد.

IN-T-06

5

زبان‌های دانش‌آموزان یک میراث غنی ارتباطی، هم در خانه و هم 
در مدرسه است که می‌تواند به عنوان یک فرصت بهبود در یادگیری 

در خدمت آموزش باشد.

IN-T-04

می
 بو

ان
 زب

 به
جه

تو

دانش‌آموزان در کلاس من برای صحبت به زبان بومی خود توبیخ 
نمی‌شوند و به جای آن، آنها تشویق می‌شوند که از آن استفاده کرده، 

در خدمت یادگیری خود از آن بهره بگیرند.

IN-T-09

در برنامۀ آموزشی چندفرهنگی باید فرصت‌هایی برای دانش‌آموزان 
درنظر گرفته شود تا زبان گروه قومی را به‌مثابۀ سیستم ارتباطی 
معتبر مطالعه کنند و در دست‌کم دو زبان سواد کامل پیدا کنند.

IN -T-
03

6

که  شوند  طراحی  به گونه‌ای  باید  درسی  برنامه‌های  من  نظر  به 
دیدگاه‌های دانش‌آموزان متعلق به فرهنگ‌های متفاوت را منعکس 
متنوع گروه‌های  تجربیات  باید  درسی  برنامه‌های  محتوای  کنند. 

متنوع را در بر بگیرد.

IN-T-08

ی 
ها

وه‌
گر

ی 
نگ

ره
ی ف

ها
گی‌

ویژ
س 

کا
نع

ا
وع

متن

برای مثال آموزش علت‌ها و پیامدهای نژادپرستی و نحوه مبارزه با 
آن به دانش‌آموزان نیازمند به‌کارگیری اطلاعات و تکنیک‌هایی از 
رشته‌هایی مثل تاریخ، اقتصاد، جامعه شناسی، روان‌شناسی، ادبیات 
و هنر است. گستره وسیعی از تنوع فرهنگی و قومی را در برنامه 

درسی می‌بینم.

IN-T-02

7

محتوا در سطح دانش و همکاری برای دانش‌آموزان اطلاعات و حقیقت‌هایی 
درباره قهرمانان، تعطیلات، رویداد‌ها و مصنوعات فرهنگی ارائه کند.

IN-T-02

می
قو

ی 
ها

وه‌
گر

ی 
ها

ت‌
قی

وف
ۀ م

لع
طا

م

محتوایی مناسب است که موفقیت‌های گروه‌های قومی و فرهنگی را 
منعکس کند و تنها متمرکز بر دستاوردهای فرهنگ مسلط جامعه نباشد.

IN-T-06

برنامۀ آموزش چندفرهنگی جامع باید طیف گسترده‌ای از تجربیات 
تجربیات  فردی،  فرهنگ  بگیرد:  درنظر  گروه  هر  مطالعۀ  در  را 
تاریخی، واقعیات اجتماعی-سیاسی، مشارکت در پیشرفت کشور، 

مشکلات پیش رو در زندگی روزمره و شرایط وجود در جامعه.

IN -T-
03
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8

اگر متون کتاب‌های درسی چالش برانگیز باشد، دیگر دانش‌آموزان 
خسته نمی‌شوند. محتوای کتاب‌های درسی درصورتی‌که 

دانش‌آموزان را به تفکر تشویق کند، دانش‌آموزان با ارائه راه‌حل 
برای برخی مسائل جامعه خود به خودباوری می‌رسند.

IN-T-09
له 

سئ
ل م

 ح
ای

ت‌ه
هار

ت م
قوی

و ت
اد 

یج
ا

دی
تقا

ر ان
فک

و ت

مثلًا از دانش‌آموزانم درخواست می‌کنم که یک رویداد را از چندین 
چشم‌انداز مختلف ارزیابی کنند.

IN-T-01

مدارس باید به ترویج جلسات خلاقانه بین همه گروه‌های قومی و 
فرهنگی کمک کنند.

IN -T-
02

9
تمامی جنبه‌های آموزش چندفرهنگی چندرشته‌ای است. به همین 
دلیل نمی‌توان از طریق یک رشته مجزا آنها را به‌خوبی درک کرد.

IN-T-05

ی 
توا

مح
ای

شته‌
در

چن

برنامه درسی چندفرهنگی چگونه ارائه می‌شود؟
ــد.  ــاز به‌دســت آم ــذاری ب ــه در کدگ ــه اولی ــن ســؤال؛ 14 مقول ــه ای در پاســخ ب
ایــن مقوله‌هــا بــه همــراه کــد و نمونه‌هایــی از شــواهد گفتاری‌شــان در جــدول زیــر 

آمــده اســت.
جدول )3( کدگذاری باز پرسش سوم

مقولهکدگزارهردیف

1

شرح حال‌های انتقادی از سوی دانش‌آموزان و شرح حال شفاهی 
از طرف خانواده‌هایشان می‌تواند بخش مهمی از ارائه یک برنامه 

درسی چندفرهنگی موفق باشد.
IN-T-06

سی
نوی

ال‌
 ح

رح
ش

می‌خواهم که  دانش‌آموزان  از  چندفرهنگی  برنامه‌های  ارائه  برای 
خودشان را توصیف کنند. این توصیف یک شرح حال است که به 

من برای شناخت بیشتر دانش‌آموزانم کمک می‌کند.

2

به  باید  چندفرهنگی  رویکرد  با  آموزش  یک  موفق  اجرای  برای 
فرهنگ‌ها و پیشینه‌های ویژه‌ای که دانش‌آموزان نماینده آن هستند، 
رسمیت بخشید و به آن بها داد. یکی از اقدامات اساسی برای این 
دانش‌آموزان  زبان  همان  با  درکلاس  خلاقانه  گفت‌وگوهای  امر 

است.
IN-T-07

انه
لاق

 خ
ی و

ره‌ا
حاو

ی م
ها

گو
ت‌و

گف

آنها  با  ارتباط  برقراری  برای  دانش‌آموزان  و گویش  لهجه  زبان،   
حائز اهمیت است. پس در ارائه این آموزش، گاهی از محاورات 

دانش‌آموزان استفاده می‌کنم. با لهجه و زبان آنها صحبت می‌کنم.
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3

دانش‌آموزان با محیط‌های یادگیری منفعل و روش‌های سخنرانی 
تحریک نمی‌شوند. باید شرایطی فراهم شود که دانش‌آموزان به نقد 
فرهنگ همدیگر بپردازند. این کار باعث می‌شود قدرت تفکرشان 

تقویت شود و روحیه انتقادپذیری‌شان بالا رود.

دی
تقا

ش ان
رو

بسیاری از موضوعات را از طریق صحبت‌کردن در گروه‌ها درس 
می‌دهم. دانش‌آموزان درگیری بحث‌های انتقادی می‌شوند و به آنها 
فرصت‌های زیادی برای صحبت‌کردن و سؤال‌کردن داده می‌شود.

IN-T-03

4

دانش‌آموزان باید درباره دیگر فرهنگ‌ها از طریق همکاری و تعامل 
بینش  دانش‌آموزان  به  دانش  این  آورند.  به‌دست  اطلاعات  آنها  با 
عمیق‌تر درباره جهان می‌دهد. بنابراین روش‌های تعاملی و همکاری 

آنها با یکدیگر در تدریس یک امر کلیدی است.

IN-T-03

تی
رک

شا
ش م

رو

و  همکاری  و  مشارکت  به  نیاز  محقق‌شدن  برای  آموزش  این 
دارد.  معلمان  و  دانش‌آموزان  میان  متقابل  مسئولیت‌پذیری 
دانش‌آموزانم در گروه‌های یادگیری، از طریق همکاری، به واسطه 

انواع مختلفی از فعالیت‌ها مفاهیم جدید را یاد می‌گیرند.

5

عنصر  معلمان  دارد.  عهده  بر  دانش‌آموز  را  آموزش  اصلی  نقش 
تسهیل  آنها  اصلی  تنها وظیفه‌ای  اما  کلیدی محسوب می‌گردند؛ 

فرایند یادگیری برای دانش‌آموزان است.
IN-T-09

وز 
ش‌آم

دان
س 

دری
ی ت

ها
ش‌

رو
ور

مح

در  دانش‌آموزان  و مشکلات  به سؤالات  توجه  تدریسی که  روش 
رأس آن قرار دارد، برای آموزش چندفرهنگی بسیار مؤثر است. من 

تلاش می‌کنم امر یادگیری برای دانش‌آموزان راحت شود.

6

بسیاری از دانش‌آموزان از گروه‌های اقلیت فرهنگی و قومی تدریس 
را هیجان‌انگیز نمی‌بینند. اغلب احساس ناخوشایندی در تدریس 
دارند؛ احساس کم‌اهمیتی و احساس بیگانگی می‌کنند؛ درحالی‌که 
یادگیری زمانی جالب و آسان خواهد شد که معنای شخصی برای 

دانش‌آموزان داشته باشد.

IN-T-09

ت
فاو

 مت
ری

دگی
 یا

ای
ک‌ه

سب

با طیف  است که  آموزش  و سبک‌های  روش‌ها  انواع  به‌کارگیری 
گسترده‌ای از سبک‌های یادگیری مشاهده‌شده در گروه‌های مختلف 

قومی، فرهنگی و جنسیتی باید همخوانی داشته باشد.



196

ول
ل ا

سا
14

04
یز 

پای
م/ 

سو
ره 

ما
 ش

کتایون حمیدی زاده 

مقولهکدگزارهردیف

7

اگر دست و پای معلمان را در استفاده از روش‌های تدریس بسته 
انتظار  برنامه‌های درسی چندفرهنگی  باشیم، چگونه می‌توانیم در 
درسی  به کتاب‌های  معلمان  زمانی که  تا  باشیم؟  داشته  موفقیت 

چسبیده‌اند، هرگونه طراحی با عدم‌موفقیت مواجه می‌شود.

IN-T-01

سی
در

ب 
کتا

به 
ی 

تگ
بس

 وا
دم

ع

حاضرند،  در کلاس  را که  فرهنگ‌هایی  پیشینه  فقط  نباید  البته   
برجسته کرد، بلکه پیشینه فرهنگ‌های دیگری را که ممکن است 
برای دانش‌آموزان جدید و ناشناس باشد هم باید به رسمیت شناخت 
و به آنها بها داد. برای این‌کار فقط به کتاب درسی تکیه نمی‌کنم و 
محتوا و کتاب‌های خارج از کلاس به دانش‌آموزان معرفی می‌کنم.

IN-T-
010

8

مشارکت والدین و جامعه یک فرایند فعال است که ترغیب می‌کند، 
پشتیبانی می‌کند و فرصت‌هایی را برای معلمان و والدین و اعضای 
جامعه برای فعالیت با یکدیگر برای اصلاح یادگیری دانش‌آموزان 
فراهم می‌آورد؛ همچنین تعامل والدین و جامعه یکی از مؤلفه‌های 
مهم برای اصلاح مدرسه و آموزش چندفرهنگی می‌باشد. والدین 
حرکت  و  انگیزه  منطق،  تا  می‌کنند  اجتماعی کمک  گروه‌های  و 

اجتماعی لازم را برای اصلاحات آموزشی فراهم آید.

IN-T-04

ین
لد

 وا
 با

مل
تعا

سیاست  از  اوقات  دانش‌آموزان گاهی  والدین  با  تعامل  برای  من 
درهای باز استفاده می‌کنم؛ به‌این‌معناکه والدین می‌توانند به‌راحتی 
به کلاس آمده، بازدید کنند. گاهی وظایف و اهداف کلاس را برای 
والدین ارسال می‌کنم تا از آنچه در کلاس اتفاق افتاده است، با 
خبر شوند. آنها را تشویق می‌کنم تا اگر سؤالی یا نگرانی دارند، در 

یادداشتی برای من بفرستند.

IN-T-07

9

اگر معلم توقع داشته باشد که دانش‌آموزان گروه‌های قومی اقلیت 
این  به  برای کمک  احتمالًا تلاش خاصی  دارند،  پتانسیل کمتری 

دانش‌آموزان در رفع اشکال و یادگیری بهتر نمی‌کند.

IN-T-
010

وع
 تن

 به
ت

مثب
ش 

گر
ن

این است که مطالب آموزشی حساس و چندفرهنگی  بر  باور من 
نژادی،  مختلف  به گروه‌های  منفی  نگرش  معلمانی که  دست  در 
به‌ندرت  معلمانی  چنین  است.  بی‌فایده  دارند،  فرهنگی  و  قومی 
می‌توانند مطالب آموزشی چندفرهنگی را به کار ببرند یا احتمالًا به 
شکل زیان‌باری آنها را به کار می‌برند. بنابراین برای تحقق مفاهیم 
قومی و  از گروه‌های  مثبت حتماً  نگرشی  با  آموزش چندفرهنگی 
نژادی دانش‌آموزان کسب اطلاع می‌کنم و ارزش‌ها و نگرش‌های 

آنها شناسایی می‌کنم.

IN-T-02
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10

درباره  را  نگرش‌های خودشان  معلمان  است که  این  من  پیشنهاد 
دانش‌آموزان با فرهنگ‌های گوناگون به نقد بکشند. به این مسئله 
با  رفتارشان  بر  می‌تواند  آنها  نگرش‌های  چگونه  که  بپردازند 
دانش‌آموزان اثر بگذارد، سپس از خودشان بپرسند که آیا می‌خواهند 

در باورهایشان تجدید نظر کنند.

IN-T-
010

ت 
صبا

 تع
د و

قای
ح ع

صلا
ا

ای
شه‌

کلی

برابر  در  مانعی  می‌تواند  من  شخصی  تعصبات  می‌دانم که  من 
یادگیری دانش‌آموزان باشد. بنابراین همواره تلاش می‌کنم تعصبات 

خود را شناخته و بر آن غلبه کنم.
IN-T-08

11

صورت  به  را  رویدادها  و  باورها  ارزش‌ها،  به‌طورکلی  معلمان 
و  می‌کنند  درک  می‌دانند،  خودشان  آنچه  به  توجه  با  و  استاندارد 
درس می‌دهند. اگر معلمان خودشان از تفاوت‌های قومی، قبیله‌ای، 
اجتماعی یا زبانی دانش‌آموزانشان اطلاع نداشته باشند، آگاهانه یا 

گاهانه از تکینک‌های اشتباهی در یادگیری استفاده می‌کنند. ناآ

IN-T-06

از 
ی 

بان
، ز

می
 قو

ی،
نگ

ره
، ف

خی
اری

ش ت
دان

عه 
جام

ک 
ر ی

د د
جو

مو
ع 

تنو
ی م

ها
وه‌

گر

فرهنگ‌های  بتوانند  که  کارآمدند  آموزش  این  برای  معلمانی 
دانش‌آموزان خود را بشناسند و اعتماد به نفس را به آنها منتقل کنند. 
اگر معلمان از فرهنگ‌های متنوع موجود در جامعه آگاهی داشته 
جامعه  مسلط  فرهنگ  با  یکی‌شدن  برای  را  دانش‌آموزان  و  باشند 

تحت فشار قرار ندهند، آموزش چندفرهنگی موفق خواهد بود.

IN-T-06

12

به نظر من وظیفه معلم نه‌تنها داشتن اطلاعات عام از دانش‌آموزان 
است، بلکه به صورت خاص نیز باید از دانش‌آموزان خود مطلع باشد.

ی 
نگ

ره
ی ف

ها
گی‌

ویژ
ت 

اخ
شن

س
کلا

در 
ود 

وج
ن م

وزا
ش‌آم

دان

از پیش‌زمینه‌های فرهنگی متفاوت در کلاس آگاهم و به ارزش و میراث 
IN-T-08فرهنگی دانش‌آموزان که با خود به کلاس می‌آوردند، احترام می‌گزارم.

تمام معلمان باید مهارت‌های لازم را برای افزایش عملکرد و انتقال 
قومیت،  نژاد،  درنظرگرفتن  بدون  دانش‌آموزان  تمام  به  اطلاعات 

زبان و مذهب آنها را داشته باشند.
IN -T-01

13

کلاس که  در  را  خود  تجربیات  از  نمونه‌هایی  دانش‌آموزان  مثال 
تأثیر مثبتی بر نگرششان داشته است، بیان می‌کنند. به دانش‌آموزانم 
می‌گویم که تنها تمایل‌داشتن به عدالت کافی نیست؛ باید اقدامی هم 
انجام شود. بنابراین هر سال دانش‌آموزان خودشان قوانین کلاس را 

می‌نویسند و اجرا می‌کنند.

ت
بیا

جر
ز ت

ه ا
فاد

ست
ا

طریق  از  و  مدرسه  در  را  آنها  با  مبارزه  و  بر سختی‌ها  غلبه  من   
کتاب‌های درسی یاد نگرفتم، بلکه آنها را در خانه و از خانواده‌ام 
آموختم. به‌نظرم فلسفه تدریس من از تجربیات زندگی‌ام آمده است.

IN-T-02

زیبایی‌شناختیِ  تجربه‌های  در  مشارکت  فرصت‌  باید  مدارس 
IN -T-03گروه‌های قومی و فرهنگی مختلف را برای دانش‌آموزان فراهم کنند.
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تدریس یک کلاس چندفرهنگی و متنوع، نیاز به استفاده از روش‌ها 
مثل  وسایل  امکانات  از  می‌شود  مگر  دارد.  هم  متنوع  وسایل  و 
داستان،  و  فرهنگی، کتاب‌های شعر  مکان‌های  از  بازدید  عکس، 
لباس و موسیقی و ترانه‌های گروه‌های متنوع استفاده نکرد و موفق 

شد. 

ف
ختل

ی م
ها

زار
ز اب

ه ا
فاد

ست
ی ا

نای
توا

فعالیت‌های کلاسی را با ابزارهای مختلفی در نظر می‌گیرم، مثل 
فرهنگی،  موزه‌های  از  بازدید  مختلف،  فرهنگ‌های  کتاب‌های 
فرهنگ‌های  از  که  کودکانی  خانواده‌های  سخنرانی  برنامه‌های 

مختلف‌اند

IN-T-05

برنامه درسی چندفرهنگی چگونه ارزشیابی می‌شود؟
ــن  ــد. ای ــاز به‌دســت آم ــه در کدگــذاری ب ــه اولی ــه ســؤال آخــر: 9 مقول پاســخ ب
مقوله‌هــا بــه همــراه کــد و نمونه‌هایــی از شــواهد گفتاری‌شــان در جــدول زیــر 

آمــده اســت.
جدول )4( کدگذاری باز پرسش چهارم

مقولهکدگزارهردیف

1

ارزیابی یادگیری دانش‌آموزان باید عادلانه و گسترده باشد. به همین 
IN-T-03دلیل باید از تأکید صرف بر آزمون‌های کتبی پرهیز کرد.

یر 
 غ

بی
شیا

رز
ا

ری
فتا

گ

مثلًا از دانش‌آموزانم می‌خواهم که یک روایت بنویسند و حتی اجرا 
کنند. این کار برای ارزیابی گروه‌های زبانی مختلف مناسب‌تر است.

IN-T-06

2

اگر آموزش چندفرهنگی را آموزشی بدانیم که به‌دنبال رفع بی‌عدالتی 
درسی  برنامه‌های  ارزشیابی‌های  که  بپذیریم  باید  پس  است، 
می‌بایست عادلانه باشد؛ مثلًا استفاده از آزمون‌های تک‌بعدی، مثل 
اینکه تنها آزمون شفاهی بگیریم، برای دانش‌آموزان دوزبانه ناعادلانه 

است.

IN-T-
010

دی
بع

ند
 چ

ای
ش‌ه

رو

دانش‌آموزان  ذهنی  علایق  بهترین  از  استفاده  با  ارزیابی‌ها  اساساً 
و  یک‌حالته  تک‌بعدی،  ارزیابی‌ها  که  زمانی  می‌شود.  ساخته 

نژادپرستانه‌اند، فرصت‌های عادلانه کمی وجود خواهد داشت.
IN-T-04

3

 دانش‌آموزان از طریق روش‌هایی که خود ارزیابی دانش‌آموز نامیده 
ببینند،  آموزش  مستقل  به صورت  را  یادگرفتن  و چگونه  می‌شود 

مفاهیم چندفرهنگی را در خود ایجاد و تقویت می‌کنند.
IN-T-09

بی
شیا

رز
د ا

خو
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4

برای ارزشیابی دانش‌آموزانی که زبانی به غیر از زبان رسمی جامعه 
دارند، ارزشیابی‌های استانداردشده مناسب نیست. بسیاری از این 
دانش‌آموزان کندذهن تلقی می‌شوند؛ چراکه در امتحانات به زبان 

مادری آنها توجهی نشده است.

IN-T-07

ان
وز

ش‌آم
دان

ن 
زبا

با 
ب 

اس
متن

ی 
یاب

زش
ار

ارزیابی  فرهنگی‌شان  زمینه‌های  درنظرگرفتن  با  را  دانش‌آموزان 
می‌کنم؛ مثلًا اینکه چگونه می‌توانند اطلاعاتشان را برای من ارائه 

دهند؟ یا زبان و لهجه متفاوتی دارند؟
IN-T-02

ارزیابی‌های آموزشی متناسب با نیازهای خاص افراد از نظر زبان، 
IN -T-02تاریخ، فرهنگ، جغرافیا.

5

را  چندفرهنگی  آموزش  اهداف  نمی‌توانند  پایانی  ارزیابی‌های 
بسنجند. چطور با یک آزمون پایانی که گاه با شرایط زبانی و فرهنگی 
دانش‌آموزان هماهنگی ندارد، می‌توان نتیجه گرفت که دانش‌آموزان 

مهارت‌های چندفرهنگی را یاد گرفته‌اند؟

IN-T-07

مر
ست

ی م
ها

بی‌
شیا

رز
ا

به نظر من ارزشیابی باید به صورت دائم باشد. فعالیت‌هایی مثل 
گردهمایی، کارگاه‌های نوشتن. جشن‌هایی که تعطیل است، خواندن 
دانش‌آموزان  است.  منظور  این  برای  مناسبی  فرصت‌های  و  ترانه 

همیشه باید شادی را در تجربه مدرسه‌ای خود پیدا کنند.

IN-T-03

6

موضوعات  از  یکی  که  خواست  دانش‌آموزان  از  می‌توان  حتی 
IN-T-05زندگی‌شان را به نمایش دربیاورند.

شی
مای

ی ن
ها

بی‌
شیا

رز
ا

تکیه‌کردن بر یک روش ارزشیابی اثرات منفی بر دانش‌آموزان دارد 
و مرا از ویژگی‌های گروه‌های متنوع دانش‌آموزان بی‌بهره می‌کند. 
می‌توان  آموزشی  اهداف  ارزشیابی  جهت  مختلفی  روش‌های  از 
استفاده کرد؛ مثلًا به صورت گروهی یکی از تجربیات خود را به 

نمایش درآورند.

IN-T-
010

7

نو  را در مراسم‌های مختلف مثل جشن سال  گاهی دانش‌آموزان 
IN-T-09ارزیابی می‌کنم.

ی 
یاب

زش
ار

یم
تق

مس
غیر
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مقولهکدگزارهردیف

8

محیط‌های  در  و  دارند  مختلفی  فرهنگی  زمینه‌های  دانش‌آموزان 
مختلفی رشد کرده‌اند، نمی‌توان بدون درنظرگرفتن این زمینه‌های 

ارزیابی‌شان کرد.
IN-T-03

زان
مو

ش‌آ
 دان

عی
ما

جت
ی ا

نگ
ره

ی ف
ها

یط‌
مح

 با 
بی

شیا
رز

ا

به اعتقاد من یک شاخص برای گنجینه فرهنگ متمایز مخصوص 
که  جایی  است؛  دانش‌آموز  آن  مختص  روزانه  کار  دانش‌آموز 
سلسله کارهای  در  آنجا  آنچه  و  می‌دهد  نشان  را  خود  دانش‌آموز 
خاص دانش‌آموز در فعالیت‌های جوامع گروه‌های محلی در داخل و 
خارج از مدرسه اتفاق می‌افتد. من با آگاهی از اینکه یک دانش‌آموز 
نحوه  و  داشته  دسترسی  اجتماع خاص  یک  فعالیت‌های  به کدام 
مشارکت او درآن جوامعی که حضور داشته ارزشیابی انجام می‌دهم.

IN-T-01

9

از روایت‌های و داستان‌های دانش‌آموزان هم در تدریس و هم در 
ارزشیابی‌ها باید استفاده کرد. هریک از دانش‌آموزان داستان‌ها و 
روایت‌های مخصوص به خودشان را دارند و گاهی وجوه اشتراک 

میان این تجربیات است. 

IN-T-02

ان
وز

ش‌آم
دان

ت 
بیا

جر
ر ت

ی ب
بتن

ی م
یاب

زش
ار

آنها  از  من  که  عالی‌اند  نقل کنند‌هایی  داستان‌ها  و  بیوگرافی‌ها 
نه‌تنها در تدریس بلکه به عنوان یک روش ارزشیابی نیز استفاده 
می‌کنم. التبه با پیشرفت دانش‌آموزان در مدارج بالاتر با مفاهیم و 

فعالیت‌های سنگین‌تر و پیچیده تر ارزیابی می‌شوند.

IN-T-06

کدگذاری محوری

ــم  ــا ه ــه ب ــذاری اولی ــت‌آمده از کدگ ــم به‌دس ــولات و مفاهی ــه مق ــن مرحل در ای
ــب  ــر حس ــت‌آمده ب ــی به‌دس ــد. کل معان ــص ش ــام و تلخی ــب، ادغ ــه، ترکی مقایس

ــی مرتب‌ســازی شــدند. ــای اصل ــد، در محوره ــم دارن ــا ه ــه ب ارتباطــی ک
ــا  اولیــن محــور اصلــی محــور »هدف‌هــای آمــوزش چندفرهنگــی« اســت کــه ب
توجــه بــه کدگذاری‌هــای اولیــه می‌توانــد در دو مقولــه هدف‌هــای کلــی و هدف‌هــای 
جزئــی جــای بگیــرد. بدین‌ترتیــب مقوله‌هــای اهــداف آمــوزش چندفرهنگــی از ایــن 

قــرار اســت:
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جدول )14.4( کدگذاری محوری پرسش اول

مقولهمضامین مشترک در چند عبارتردیف
پدیده 
هسته‌ای

1
 آموزش چندفرهنگی یعنی آموزشی که از منابع گوناگون دانش و 

عرصه‌های پژوهش استفاده کند ) 4،5،12(.

تنوع دانش

گی
هن

فر
ند

 چ
سی

در
مه 

رنا
ی ب

 کل
ف

هدا
ا

2

آموزش چندفرهنگی فرصت و چالشی برای ضدبرت بودن دارد. 

برای  را  برابر  باشد که همه دانش‌آموزان محیطی  این  بر  قرار  اگر 

و  نژادپرستی  ضد  چشم‌اندازی  باشند،  داشته  اختیار  در  یادگیری 

ضدتبعیض در مدارس ضروری است ) 5،8،11،1(.

آموزش 
ضد 

تبعیض

3
هدف این است که برنامه‌های درسی احترام به تنوع را گسترش دهد 

و در پی یکسان‌سازی گروه‌های متفاوت نباشد ) 4،5،12،16(.

احترام به 
تنوع

4

آموزش چندفرهنگی به مطالعه روی فرهنگ‌های اقلیت می‌پردازد 

چگونه  مختلف  فرهنگی گروه‌های  آگاهی‌های  و  دانش  اینکه  و 

می‌توانند در تمام ویژگی‌های برنامه درسی مدرسه گنجانیده شوند 

.)3،6،9،11،12 (

انعکاس 
فرهنگ‌های 

قومی و 
فرهنگی 

متنوع

5

من بارها به افزایش سواد قومی و فرهنگی برای رسیدن به وحدت 

گفته‌ام. در یکی از اولین کتاب‌هایم درباره آموزش مؤثر دانش‌آموزان 

با قومیت‌های گوناگون گفته‌ام که آموزش باید برای تقویت حس 

همبستگی فرهنگ‌های گوناگوون باشد ) 3،6،10،12(.

تقویت 
همبستگی

6

درسی  برنامه  طراحی  برای  نیز  قدمی  به  قدم  چارچوب  حتی 

چندفرهنگی وجود ندارد؛ چراکه این آموزش در محیط‌ها و شرایط 

مختلف متفاوت است ) 4،9(.

وابستگی 
به محیط و 

شرایط

7

میان  ارتباط  و  تعامل  برقراری  محترمانه،  زمینه  یک  ایجاد 

دانش‌آموزان، ایجاد یک جامعه‌ای که به همه فرهنگ‌ها بها بدهد و 

کمک به دانش‌آموزان برای رفع تعارضات ... )1،2،5(.

ترویج 
صلح
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مقولهمضامین مشترک در چند عبارتردیف
پدیده 
هسته‌ای

8

هدف آموزش چندفرهنگی تنها بهبود مهارت‌های خواندن، نوشتن 
و حساب‌کردن نیست، بلکه هدف بزرگ‌تری دارد که همان تقویت 

مهارت‌های حل مسئله و تفکر انتقادی است )2،8،9(.

پرورش 
مهارت‌های 

تفکر 
انتقادی و 
حل مسئله

ی 
نگ

ره
دف

چن
ی 

رس
ه د

نام
 بر

ئی
جز

ف 
هدا

  ا

9

تفاوت‌های  می‌خواهد  چندفرهنگی  درسی  برنامه  من  اعتقاد  به 
قومی و فرهنگی را نشان دهد و هدفش ارائه فرصت‌های یکسان 
به موفقیت برسند  به دانش‌آموزان است، به‌طوری‌که دانش‌آموزان 

.)2،6،9،12(

فرصت‌های 
برابر 

یادگیری و 
آموزش

10

برنامه درسی چندفرهنگی این است که در دانش‌آموزان رفتارهای 
و تحمل  دیگران  به  احترام  مثل همدلی،  ایجاد می‌کند،  را  مثبتی 
نظرات مخالف. این امکان را به ما می‌دهد که احساسات دیگران را 

درک کنیم )4،5،9،10(.

بهبود 
مهارت‌های 

اجتماعی

11

من اعتقاد دارم که دانش‌آموزان باید به توانایی‌هایی مجهز شوند 
بنابراین  و  نقش کنند  ایفای  در جامعه  کارآمد  افراد  عنوان  به  که 
آموزش چندفرهنگی وظیفه دارد تصور مثبت و هویت سالم را در 

دانش‌آموزان فراهم کند )3،7،10،14(.

اصلاح 
عقاید 

کلیشه‌ای

12

نادیده  یا  سطحی  نباید  را  چندفرهنگی  آموزش  دارم که  باور  من 
گرفت و تقسیم‌کردن افراد چه در مدرسه و چه در خارج از مدرسه 
اشتباه است. برای برابری فرصت‌ها و ایجاد جامعه‌ای منسجم‌تر ما 
معلمان نباید نسبت به تفاوت‌های فرهنگی دانش‌آموزان و تجربیات 

و پیشنه متفاوتشان بی‌تفاوت باشیم )2،5،7،12(.

ارتباط 
با پیشنه 
فرهنگی 

دانش‌آموزان

13

برنامه‌های درسی باید به دانش‌آموزان یاد بدهد که تکثر قومی را 
بپذیرند و بفهمند که تفاوت‌های فرهنگی مترادف با کمبود یا برتری 
نیست. همه دانش‌آموزان که متعلق به فرهنگ‌ها و گروه‌های قومی، 
نژادی و زبانی و اجتماعی مختلف‌اند بتوانند در کنار هم دیدگاه‌های 

خودشان را بیان کنند )1،2،6،7(.

زندگی 
مسالمت 

آمیز

14
به  نسبت  برابر  و  منصفانه  می‌کنم  سعی  مدت کلاس  تمام  در 
دانش‌آموزانم برخورد کنم و یک کلاس درس دموکراتیک و محیطی 

مناسب فراهم آورم )4،7،10،11(.

ایجاد 
محیط 

ایمن

دومیــن محــور اصلــی به‌دســت‌آمده از داده‌هــای کدگــذاری اولیــه، محتــوای 
برنامــه درســی چندفرهنگــی اســت کــه در دو مقولــه اصلــی طراحــی محتــوا و 
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ســازمان‌دهی فرصت‌هــای یادگیــری قــرار گرفــت. بنابرایــن محــور محتــوای برنامــه 
ــارت اســت از: درســی چندفرهنگــی عب

جدول )5( کدگذاری محوری پرسش دوم

ف
مقوله سطح اولمضامین مشترک در چند عبارتردی

مقوله 
سطح 
دوم

پدیده 
هسته 
ای

1

می‌کنند،  زندگی  آن  در  دانش‌آموزان  محیط‌هایی که  از 
دیدن کنید. این امر احساس اهمیت و خود پنداره مثبت 

در دانش‌آموزان ایجاد می‌کند )3،6،8،11،12(.
زندگی روزمره 

دانش‌آموزان

دی
بع

ند
 چ

ت
عا

طلا
و ا

ها 
ده‌

 دا

توا
مح

ی 
ده

ان‌
زم

سا
 و 

حی
طرا

   
   

   
   

   
   

   
   

   

2

تمامی جنبه‌های آموزش چندفرهنگی چندرشته‌ای است. 
به همین دلیل نمی‌توان از طریق یک رشته مجزا آنها را 

به‌خوبی درک کرد )2،4(.
محتوای 

چندرشته ای

3

و  قومی  زندگی‌های گروه‌های  از  مثال‌هایی  اگر  محتوا 
دانش‌آموزان  دهد،  ارائه  جامعه  یک  در  متنوع  فرهنگی 

می‌توانند با آن ارتباط مؤثری برقرار کنند )3،5،9،10(.

مطالعۀ 
موفقیت‌های 
گروه‌های قومی

4

به کلاس  خود  با  دانش‌آموزان  بومی که  زبان  به  من 
می‌آوردند، توجه خاص می‌کنم. زبان بومی دانش‌آموزان 
بر موفقیت‌های علمی آنها تأثیر می‌گذارد. برای اینکه این 
اعتقادات مرسوم  از  برخی  بپوشد،  موضوع جامه عمل 
اشتباه را که در پیرامون استفاده از زبان بومی است، کنار 

گذاشته‌ام )1،3،4،6(

توجه به زبان 
بومی

وع
متن

ی 
ها

وه‌
گر

ف 
صی

 تو
  

5

است که  افرادی  تأثیر  و  نقش  برجسته‌کردن  با  محتوا 
در  یگانگی  احساس  هستند،  آشنا  آنها  با  دانش‌آموزان 
دانش‌آموزان ایجاد می‌کند. پیشینه همه فرهنگ‌های یک 

جامعه باید به رسمیت شناخته شود )6،7،10،12(.

انعکاس 
ویژگی‌های 

فرهنگی گروه‌های 
متنوع

6

زمینه  باید  اجتماعی  تحلیل-فعالیت  سطح  در  محتوا 
تحلیل مسائل را برای دانش‌آموزان فراهم کند و آنها به 

سمت اقدام اجتماعی سوق دهد ) 1،5،6(.

ایجاد و تقویت 
مهارت‌های حل 
مسئله و تفکر 

انتقادی
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ف
مقوله سطح اولمضامین مشترک در چند عبارتردی

مقوله 
سطح 
دوم

پدیده 
هسته 
ای

7

افراد مختلف در کلاس درس ما از  با  احترام و تعامل 
درس‌های  طریق  از  است که  برخوردار  بالایی  اولویت 

گوناگون آن را یاد می‌گیرند )2،3،5(.

فرصت‌های 
همدلانه، 

انتقادی، حل 
مسئله

وع
متن

ی 
ها

ت‌
ص

فر

ری
دگی

 یا
ای

ت‌ه
ص

 فر
ط و

حی
ی م

ده
مان

ساز
    

8

را  آنها  حتی  و  می‌دهم  اجازه  دانش‌آموزان  به  زمانی که 
تشویق می‌کنم که در مورد تجربیات خود با نژادپرستی 
آنها یک چشم‌انداز  به  و دیگر تبعیض‌ها صحبت کنند، 

چندفرهنگی می‌دهم )3،7،10،14(.

فرصت‌های به 
اشتراک‌گذاری 

تجربیات

9

در  که  دارند  تمایل  دانش‌آموزان  والدین،  مشارکت  با 
دهند، چراکه  انجام  بهتر  را  تکالیف  و  مدرسه وظایف 
دارند.  یادگیری  برای  بیشتری  پشتیبانی‌کننده  افراد 
والدین در مورد آنچه در مدرسه در جریان است، بیشتر 
می‌دانند، فرصت‌های بیشتری برای ارتباط با من که معلم 
فرزندانشان هستم، پیدا می‌کنند و قادرند به فرزندانشان 
در زمینه افزایش یادگیری آنها کمک کنند )4،7،10،11(.

همکاری با 
محیط‌های 

دانش‌آموزی و 
خانوادگی

ســومین محــور اصلــی کــه از داده‌هــای حاصــل از کدگــذاری اولیــه به‌دســت آمــد، 
روش‌هــای تدریــس چندفرهنگــی اســت کــه در ســه مقولــه اصلــی صلاحیت‌هــای 
معلمــان بــرای تدریــس چندفرهنگــی و روش‌هــای متنــوع در تدریــس و ارتبــاط بــا 
محیط‌هــای اجتماعــی و فرهنگــی دانش‌آمــوزان قــرار گرفــت. محورهــای روش‌های 

تدریــس چندفرهنگــی در جــدول شــماره نشــان داده شــده اســت.
جدول )6( کدگذاری محوری پرسش سوم

ف
مقولهمضامین مشترک در چند عبارتردی

 پدیده
هسته‌ای

1

نگرش‌های مثبت درباره تفاوت‌های قومی و فرهنگی 
انتظارات و اقدامات آموزشی مثبت برای دانش‌آموزان 
در پی دارد و از سوی دیگر نگرش‌های منفی معلمان 
رفتارهای منفی یادگیری و آموزشی را تولید می‌ کند 

.)4،8،10،12(

نگرش مثبت 
به تنوع

ان
لم

مع
ش 

گر
ن

ی 
ها

ت‌
حی

صلا
س 

دری
ر ت

ی د
لم

مع
گی

هن
دفر

چن
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 پدیده
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2

لازم است که معلمان به ارزیابی تعصبات و عقاید 
خودشان بپردازند و هرگونه برداشتی که ممکن است 
روی رابطه آنها با دانش‌آموزان اثر بگذارد تأمل کنند 
و در صورت نیاز عقاید و تعصباتشان را تغییر دهند 

.)4،8،11،13(

اصلاح 
عقاید و 

تعصبات 
کلیشه‌ای

گی
هن

فر
ند

 چ
س

دری
ر ت

ی د
لم

مع
ی 

ها
ت‌

حی
صلا

3

برای  قومی  گروه‌های  خصوص  در  دانش  داشتن 
تدریس محتوا و مفاهیم قومی به‌طور اثرگذار ضروری 
و  اصلی  یک کتاب  دست‌کم  باید  معلمان  است. 
را  قومی  فرهنگ‌های گروه‌های  و  تاریخ‌ها  مهم که 
بررسی می‌کند برای یک تدریس موفق، مطالعه کنند 

.)3،6،8،11،14(

دانش 
تاریخی، 
فرهنگی، 

قومی، زبانی 
از گروه‌های 

متنوع 
موجود در 
یک جامعه 

ان
لم

مع
ش 

دان

4

برای اجرای موفق یک آموزش با رویکرد چندفرهنگی 
باید فرهنگ‌ها و پیشینه‌های ویژه‌ای را که دانش‌آموزان 
آن بها داد.  به  به رسمیت شناخت و  آن‌اند،  نماینده 
یکی از وظایف معلمان این است که با پیشینه فرهنگی 

دانش‌آموزان آشنا شوند )2،5،7،12(.

شناخت 
ویژگی‌های 

فرهنگی 
دانش‌آموزان 

موجود در 
کلاس

5

فکری  خطوط  و  دانش‌آموزان  تجربیات  به  وقتی 
مختلف در کلاسم توجه می‌کنم و آن را درک می‌کنم، 
پیدا  گسترش  دانش‌آموزانم  با  من  ارتباطی  منوی 
می‌کند و درنهایت منجر به یادگیری بیشتر و کارآمد 

تر می‌شود )4،6،12،14(.

به کاربردن 
تجربیات 

دانش‌آموزان

ان
لم

مع
ت 

هار
م

6

مفاهیم  تدریس  در  مرا  بود که  تجربیات  همین   ...
چندفرهنگی در کلاسم موفق ساخت )3،4،11،15(.

به‌کاربردن 
تجربیات 

خود
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ف
مقولهمضامین مشترک در چند عبارتردی

 پدیده
هسته‌ای

7

 از جمله فعالیت‌هایی که انجام می‌دهم، شرح حال‌های 
انتقادی از سوی دانش‌آموزان و شرح حال شفاهی از 
طرف خانواده هایشان است که از بخش‌های مهم یک 
برنامه درسی چندفرهنگی است. اطلاعات خودم را 
از زندگی دانش‌آموزان، خانواده‌هایشان و اختلافات 
و شباهت‌هایشان با کمک این شرح حال‌های انتقادی 

کامل می‌کنم ) 4،6،12،14(.

ی 
یس

ل‌نو
حا

رح‌
ش

س
دری

ر ت
ع د

تنو
ی م

ها
ش‌

رو
  

8

خلاقانه  روش‌های  از  که  است  موفق  تدریسی 
با ویژگی‌های هر دانش‌آموزان استفاده کند  متناسب 

ی )3،6،11(.
ها

گو
ت‌و

گف
 و 

ای
وره‌

حا
م

انه
لاق

خ

9

یکی از راه‌های اصلی که من از آن برای پروش هویت 
از دانش  مثبت اجتماعی استفاده می‌کنم، بهره‌بردن 
که  آزادند  دانش‌آموزان  است.  دانش‌آموزان  خود 
محترمانه و بی‌طرفانه درباره تفاوت‌ها سؤال کنند و 

هر آنچه را می‌خواهند، به نقد بکشند )4،7(.

دی
تقا

ش ان
رو

10
تمام  دارد،  را  خود  مختص  یادگیری  سبک  فرد  هر 
افراد به یک روش واحد یاد نمی‌گیرند، نمی‌توان با 

ی تمام دانش‌آموزان برخورد یکسان داشت )1،2،7(.
ها

ک‌
سب

ی 
گیر

یاد
ت

فاو
مت

11

و  تقویت‌کننده  باشگاه‌های  دسته‌جمعی،  تشویق 
آزاد  دانش‌آموزان  تمام  برای  باید  ورزشی  تیم‌های 
سوابق  با  دانش‌آموزان  مشارکت  درواقع  باشد؛ 
مختلف قومی، فرهنگی و نژادی باید درخواست شود 

.)2،6،10،11(

تی
رک

شا
ش م

رو

12

در  موفقیت  مانع  درسی  کتاب‌های  به  وابستگی 
آموزش چندفرنگی است. از بین بردن اینکه معلم‌ها 
مجاز به تدریس چه چیزی بوده و دانش‌آموزان مجاز 
به یادگیری چه چیزی روش‌های آموزشی را کارآمدتر 

می‌کند )4،5،9(.

زاد
س آ

دری
ش ت

رو
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 پدیده
هسته‌ای

13

 برای این آموزش معلمان باید در کلاسشان، سیاست 
بدانند  والدین  دهند  اجازه  باشند.  داشته  باز  درهای 
که آنها برای همکاری در کلاسشان پذیرفته می‌شوند. 
اهداف کلاس  و  وظایف  درباره  مکتوبی  اطلاعات 
در  آنچه  از  والدین  به‌طوری‌که  بفرستند؛  خانه  برای 

کلاس اتفاق می‌افتد، باخبر شوند.

تعامل با 
والدین 

دانش‌آموزان

گی
هن

 فر
عی

ما
جت

ط ا
حی

ا م
ط ب

تبا
ار

14

 برای اینکه دچار درک قالب‌بندی‌شده از خود واقعی 
دانش‌آموز نشوم، بیرون از مدرسه وقت می‌گذارم و در 
اجتماع آموزشی که شاگردانم از آنجا آمده‌اند، حضور 
می‌یابم، همین‌طور به اجتماعات فعالیت‌های روزانه 
در طول مدرسه در مکان‌هایی ورای کلاس خود توجه 

می‌کنم.

تعامل با 
دانش‌آموزان 

در 
محیط‌های 

روز مره

ــه، روش‌هــای ارزشــیابی  چهارمیــن محــور به‌دســت‌آمده از کدگذاری‌هــای اولی
چندفرهنگــی اســت کــه در دو مقولــه اصلــی روش‌هــای متنــوع ارزشــیابی و 
ارزشــیابی‌های حســاس بــه فرهنــگ قــرار گرفــت. محورهــای روش‌هــای روش‌های 

ــد از: ــی عبارت‌ان ــیابی چندفرهنگ ارزش
جدول )7( کدگذاری محوری پرسش چهارم

وع
متن

ی 
یاب

زش
 ار

ای
ش‌ه

رو

ارزشیابی غیر 
مستقیم

گاهی دانش‌آموزان را در مراسم‌های مختلف مثل جشن سال 
نو ارزیابی می‌کنم. هر گروه مثل کرد‌ها مراسم را به شیوه 

خاص خود انجام می‌دهند )7،2،5،11(.

1

ارزشیابی‌های مستمر ارزشیابی اهداف در تمامی فعالیت‌های کلاسی جریان دارد. 
آزمون پایانی معنایی ندارد )7،2،5،9(

2

ارزشیابی غیرگفتاری  داستانی درباره یک موضوع بنویسند. این آزمون‌ها برای 
گروهی از دانش‌آموزان که به زبانی غیر از زبان رسمی صحبت 

می‌کننند، بسیار اثربخش‌تر است )2،4،8(.

3

ارزشیابی‌های 
نمایشی

گاهی برای اینکه احترام به آرای مختلف را بفهمم، به 
دانش‌آموزان می‌گویم یک موضوع را با همکاری هم به نمایش 

بگذارند )1،5،7(.

4
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روش‌های چندبعدی از روش‌های مختلفی جهت ارزشیابی اهداف آموزشی می‌توان 
استفاده کرد. مهم‌تر از همه اینکه از آزمون‌های استانداردشده 

فاصله گرفت. بسیاری از دانش‌آموزان در این آزمون‌ها برخلاف 
واقعیت کم‌توان تشخیص داده می‌شوند )3،7،15،18(.

5

خودارزشیابی دانش‌آموزان از طریق روش‌هایی که خودارزیابی دانش‌آموز 
نامیده می‌شود و چگونه یادگرفتن را به صورت مستقل آموزش 
ببینند، مفاهیم چندفرهنگی را در خود ایجاد و تقویت می‌کنند 

.)6،7،9،13(

6

گ
هن

 فر
 به

س
سا

 ح
بی

شیا
رز

ی ا
ها

ش‌
رو ارزشیابی با 

محیط‌های 
فرهنگی اجتماعی 

دانش‌آموزان

دانش‌آموزانم را با درنظرگرفتن زمینه‌های فرهنگی‌شان ارزیابی 
می‌کنم یا اینکه چگونه می‌توانند اطلاعاتشان را برای من ارائه 

دهند )6،12،14،16(.

7

ارزشیابی متناسب با 
زبان دانش‌آموزان

در ترکیه تنوع زبانی وجود دارد، در کلاس درسم برای 
دانش‌آموزانی که به زبان دیگری به غیر از ترکی صحبت 

می‌کنند، نهِ‌تنها آموزش‌ها را بر حسب زبان مادری‌شان انجام 
می‌دهم، بلکه در ارزشیابی هم زبان مادری‌شان را لحاظ 

می‌کنم )4،6،9،10(.

8

ارزشیابی مبتنی 
بر تجربیات 
دانش‌آموزان

هرکدام از دانش‌آموزان داستان‌ها و روایت‌های خاص خودشان 
دارند، این تجربیات یک فرصت است، برای ارزیابی‌ها این 

تجربیات را نباید فراموش کرد )2،3،6،8،12(.

9

بحث و نتیجه‌گیری

در ایــن پژوهــش برنامــه درســی چندفرهنگــی مطلــوب از دیــدگاه معلمــان موفــق 
ــان  ــا معلم ــه ب ــل از مصاحب ــج حاص ــد. نتای ــت آم ــی به‌دس ــوزش چندفرهنگ در آم
ــرار  ــی ق ــور فرع ــی و 28 مح ــور اصل ــنجی، در 4 مح ــص و اعتبارس ــس از تلخی پ
گرفــت. شــایان ذکــر اســت محورهــای مطرح‌شــده براســاس داده‌هــای مطالعاتــی 

ــر نشــان داده شــده اســت.  ــه در جــدول زی ــذاری شــده‌اند ک نام‌گ
جدول )8( عناصر برنامه درسی چندفرهنگی مطلوب

آموزش عادلانه

ف 
هدا

ا
لی

ک

ف
هد

بهبود و اصلاح فرهنگ و ساختار اجتماعی
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زندگی مسالمت‌آمیز، ترویج نوع دوستی

آموزش مهارت‌های اساسی

آموزش ضد تبعیض

احترام به تنوع

تقویت همبستگی، تحکیم هویت و وحدت ملی

برقراری ارتباط با پیشنه فرهنگی دانش‌آموزان

ئی
جز

ف 
هدا

ا

بهبود تعاملات درون‌گروهی و بین‌فرهنگی

ارتباط با محیط اجتماعی

امکان برقراری ارتباط با زبان مادری و گویش محلی

اصلاح عقاید کلیشه‌ای

معرفی، حفظ و گسترش فرهنگ و ارزش‌های گروه‌های قومی و فرهنگی متنوع.

ایجاد محیط‌های آموزشی ایمن

فرصت‌های آموزشی و یادگیری برابر

توا
مح

توا
مح

ی 
ده

ان‌
زم

سا
 و 

حی
طرا

ارائه دانش متنوع و اطلاعات چندبعدی

انعکاس تجربیات گروه‌های متنوع قومی و فرهنگی

مطالعه افراد گروه‌های متنوع قومی، فرهنگی

محتوای تلفیقی

محتوای سمعی و بصری

طراحی براساس زندگی روزمره و محیط اجتماعی دانش‌آموزان

ط 
حی

ی م
ده

ان‌
زم

سا
ری

دگی
 یا

ت
ص

 فر
فرصت‌های به‌اشتراک‌گذاری زمینه‌های فرهنگیو

فرصت‌های یادگیری مساوی برای همه گروه‌های فرهنگی

فرصت‌های یادگیری از محیط زندگی روزانه دانش‌آموزان
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نگرش مثبت به تنوع

ان
لم

مع
ش 

گر
ن

گی
هن

فر
ند

 چ
س

دری
ر ت

ی د
لم

مع
ی 

ها
ت‌

حی
صلا

س
دری

ش ت
رو

اصلاح عقاید و تعصبات کلیشه‌ای

حساسیت فرهنگی

دانش تاریخی، فرهنگی، قومی، زبانی از گروه‌های متنوع 
موجود در یک جامعه 

ان
لم

مع
ش 

دان

شناخت ویژگی‌های فرهنگی دانش‌آموزان موجود در کلاس

به‌کاربردن تجربیات دانش‌آموزان

ان
لم

مع
ت 

هار
م

به‌کاربردن تجربیات خود

شرح‌حال‌نویسی )انتقادی، شفاهی(
گفت‌وگوهای محاوره‌ای و خلاقانه

ایفای نقش
بحث و گفت‌وگو

روش انتقادی
بازی

پرسش و پاسخ
روش مشارکتی

س
دری

ر ت
ع د

تنو
ی م

ها
ش‌

رو

تعامل با والدین دانش‌آموزان

ط 
حی

ا م
ط ب

تبا
ار

گی
هن

 فر
عی

ما
جت

ا

سیستم درهای باز

تعامل با دانش‌آموزان در محیط‌های روزمره 

ارزشیابی غیرمستقیم

وع
متن

ی 
یاب

زش
ار

بی
شیا

رز
ا

ارزشیابی‌های مستمر

ارزشیابی غیرگفتاری

ارزشیابی‌های نمایشی

خود ارزشیابی

روش‌های چندبعدی

ارزشیابی با محیط‌های فرهنگی اجتماعی دانش‌آموزان

ی 
یاب

زش
ار

به 
س 

سا
ح

گ
هن

فر

ارزشیابی متناسب با زبان دانش‌آموزان
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بنــا بــر یافته‌هــای پژوهــش، می‌تــوان این‌گونــه نتیجه‌گیــری کــرد کــه همــه 
و  دانــش  می‌بایســت  ســواد‌آموزی  اصلــی  مهارت‌هــای  کنــار  در  دانش‌آمــوزان 
ــتن و  ــردن، تعامل‌داش ــکان زندگی‌ک ــا ام ــه آنه ــه ب ــد ک ــرا بگیرن ــی را ف مهارت‌های
ــی  ــف قومــی، فرهنگــی و زبان ــا همنوعــان خــود از گروه‌هــای مختل بحث‌کــردن ب
را بدهــد )بنکــس، 2009(. مطالــب آموزشــی حســاس و چندفرهنگــی در دســت 
معلمانــی کــه نگــرش منفــی نســبت بــه گروه‌هــای مختلــف قومــی و فرهنگــی 
ــی  ــب آموزش ــد مطال ــدرت می‌توانن ــی به‌ن ــن معلمان ــت. چنی ــده اس ــد، بی‌فای دارن
چندفرهنگــی را بــه‌کار ببرنــد یــا احتمــالًا بــه شــکل زیان‌بــاری آنهــا را بــه کار می‌برنــد 
)نیتــو )Nieto(، 2009(. بنابرایــن بــرای تحقــق برنامه‌هــای آمــوزش چندفرهنگــی 
کمــک بــه معلمــان و دیگــر اعضــای کادر مدرســه بــرای کســب اطلاعــات در مــورد 
اســت.  ارزش‌هــا و نگرش‌هــای دموکراتیــک ضــروری  گروه‌هــای مختلــف و 
بــرای اجرایی‌کــردن آمــوزش چندفرهنگــی در مدرســه بایــد توانایــی ارتباط‌هــا، 
تعامــات کلامــی بیــن معلمــان و دانش‌آمــوزان، برنامه‌هــای درســی، فعالیت‌هــای 
ــی اصــاح شــود.  ــه اقلیت‌هــای فرهنگــی، قومــی و زبان ــه، نگرش‌هــا ب ــوق برنام ف
چهارچوب‌هــای بنادیــن مدرســه، ســاختارهای اجتماعــی، اظهارات غلــط، ارزش‌ها 
و اهــداف بایــد تغییــر داده شــده و نوســازی شــود. توجــه اصلــی مدرســه و معلمــان 
بایــد روی برنامــه درســی پنهــان و ارزش‌هــا و چهارچوب‌هــای نهانــی‌اش متمرکــز 
شــود. یــک مدرســه هــم برنامــه درســی آشــکار و هــم برنامــه درســی پنهــان دارد. 
ــای  ــا، کتاب‌ه ــای راهنم ــل کتاب‌ه ــی مث ــامل متغیرهای ــح ش ــی صری ــه درس برنام
درســی و طرح‌هــای درســی اســت. ایــن جنبه‌هــای محیــط مدرســه مهم‌انــد و بایــد 
ــه  ــی ب ــد کــه نگرش‌هــای مثبت ــه وجــود آی ــا فرهــگ مدرســه‌ایی ب اصــاح شــوند ت
ــه دانش‌آمــوزان ایــن گروه‌هــا کمــک  ــد و ب گروه‌هــای فرهنگــی مختلــف ایجــاد کن
کنــد موفقیــت تحصیلــی را تجربــه کننــد )اســلیتر و گرنــت، 2010(. بــا وجــود ایــن 
برنامــه درســی پنهــان مهم‌تــر از برنامــه درســی صریــح اســت. برنامــه درســی پنهــان 
بــه عنــوان برنامــه‌ای تعریــف شــده کــه هیــچ معلمــی به‌وضــوح تدریــس نمی‌کنــد؛ 
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ــر فرهنــگ مدرســه  ــد. ایــن همــان بخــش مؤث ــاد می‌گیرن امــا همــه دانش‌آمــوزان ی
اســت کــه نگرش‌هــای مدرســه نســبت بــه طیفــی از مســائل و مشــکلات از جملــه 
چگونگــی نــگاه مدرســه بــه دانش‌آمــوزان گروه‌هــای مختلــف فرهنگــی، قومــی 
 ،)Hooks( 1992/ هوکــس ،)Torres( و زبانــی را شــکل می‌دهــد )تــورس
ــت  ــد و حکای ــتخراج ش ــا اس ــه از دل مصاحبه‌ه ــزی ک ــان چی ــاً هم 1993(. دقیق
بــود. معلمــان می‌تواننــد فرهنگ‌هــای خــاص  از نگرش‌هــای منفــی معلمــان 
ــد. یــک  ــا آنهــا مشــخص کنن ــق مشــاهده و گفت‌وگــو ب دانش‌آموزانشــان را از طری
ــاع  ــک اجتم ــای ی ــدام فعالیت‌ه ــه ک ــوز ب ــک دانش‌آم ــه ی ــی از اینک ــا آگاه ــم ب معل
خــاص دسترســی داشــته و نحــوه مشــارکت او درآن جوامعــی کــه حضــور داشــته، 
ــوع  ــن ن ــرای گســترش ای ــد. ب ــوز را بفهم ــگ شــخصی هــر دانش‌آم ــد فرهن می‌توان
ــرون از مدرســه  ــد بی ــم بای ــوز، معل ــی دانش‌آم درک قالب‌بندی‌نشــده از خــود واقع
ــد حضــور  ــه شــاگردانش از آنجــا آمده‌ان ــاع آموزشــی ک ــد و در اجتم ــت بگذران وق
ــه در  ــول مدرس ــه در ط ــای روزان ــات فعالیت‌ه ــه اجتماع ــد ب ــور بای ــد، همین‌ط یاب
 ،)Meyer & Wood( مکان‌هایــی ورای کلاس خــود توجــه کنــد )میــر و وود
ــه دانش‌آمــوزان خــارج از کلاس  ــن زندگی‌هــای روزان ــاط مســتقیم بی 2004(. ارتب
درس و محتــوای آموزشــی در دروســی مثــل تاریــخ، مطالعــات اجتماعــی و ادبیــات 
می‌توانــد برنامــه درســی را زنــده کنــد. ایــن ارتباط‌هــا همچنیــن فرصتــی بــرای 
معلمــان فراهــم می‌کنــد تــا پیشــینه فرهنگــی و تنــوع فرهنگــی را کــه بــا هــر مواجهــه 
و برخــورد بــا دانش‌آمــوزان یــاد بگیرنــد. متأســفانه ادراک معلمــان ایــران از آمــوزش 
چندفرهنگــی برخــاف ایــن مفاهیــم قــرار دارد. از ســوی دیگــر زمانــی کــه معلمــان 
در محــاوره کلاســی از شــیوه بیــان و ســبک گفتــار دانش‌آمــوزان در خانــه و فرهنــگ 
ــگار  ــد. ان ــش می‌یاب ــوزان افزای ــری دانش‌آم ــزان یادگی ــد، می ــتفاده می‌کنن ــه اس عام
دانش‌آمــوزان روحیــه و اراده می‌کننــد کــه یــاد بگیرنــد. ایــن فــن آموزشــی پل‌زننــده 
ــی  ــوم« بینابین ــای س ــک »فض ــمی ی ــش غیررس ــه و دان ــمی مدرس ــش رس ــن دان بی
ایجــاد می‌کنــد و بــه دانش‌آمــوزان اجــازه می‌دهــد از بیانــی کــه بــا خــود بــه کلاس 
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ــان کلاس همــراه شــوند و آنهــا را  ــا محاوره‌هــا و بی ــا ب ــد ت ــد، اســتفاده کنن می‌آورن
بــه خــود اختصــاص دهنــد. در چنیــن کلاس‌هایــی بهــای موفقیــت در مدرســه ایــن 
نیســت کــه کســی از خــودش و بیانــش دســت بکشــد تــا بــا یــک فــرد جدیــد و بیگانــه 
ــی کــه  ــه آنهای ــدی ب ــا و محــاورات جدی ــوز صداه ــگ شــود، بلکــه دانش‌آم هماهن
ــم  ــوز ه ــود دانش‌آم ــان خ ــتفاده از زب ــا اس ــم ب ــد و معل ــه می‌کن ــته، اضاف ــاً داش قب
بــرای بیانــی کــه بــرای دانش‌آمــوز آشناســت و هــم بــرای بیــان جدیــد ارزش قائــل 

.)2003 ،)Gutierrez( اســت )گوتیــرز

حامی مالی

بنا به اظهار نویسنده مسئول، این مقاله هیچ‌گونه حامی مالی ندارد.

سهم نویسنده در پژوهش

نویســنده مســئولیت کامــل طراحــی، اجــرا، نــگارش و تأییــد نهایــی مقالــه را بــر 
عهــده داشــته اســت.

تضاد منافع

نویســنده اعــام می‌دارنــد کــه هیــچ تضــاد منافعــی در رابطــه بــا نویســندگی و یــا 
انتشــار ایــن مقالــه نــدارد.
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